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نيويورك 

المحاضر الرسمية

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربية والترجمة الشفوية للخطب الملقــاة باللغـات الأخـرى. وينبغـي ألا 
تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغي إدخالها على نسخة من المحضر وإرســــالها بتوقيـــــع أحـــــد 
أعضــــاء الوفــــد المعني إلى: Chief of the Verbatim Reporting Service, Room C-178. وسـتصدر التصويبـات 

بعد انتهاء الدورة في وثيقة تصويب واحدة. 
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*0361903*

.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .      (هنغاريا) السيد إردوس 
افتتحت الجلسة الساعة ١٥/١٠. 

البنود ٦٤ إلى ٨٤ من جدول الأعمال (تابع) 
ـــود  البـت في جميـع مشـاريع القـرارات المقدمـة تحـت جميـع بن

جدول الأعمال 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): يجري الآن توزيـع ورقـة 
العمل غير الرسمية رقـم ٦؛ وهـي تتضمـن غـذاء للفكـر بشـأن 

عملنا بعد ظهر اليوم. 
ـــر  أعطـي الكلمـة للسـيد أفغـاني غـور كوفسـكي، مدي
إدارة شؤون نزع السلاح، ونائب وكيل الأمين العام لشــؤون 

نزع السلاح. 
ـــزع  الســيد غــور كوفســكي (مديــر إدارة شــؤون ن
السـلاح ونـائب وكيـل الأمـين العـام لشـــؤون نــزع الســلاح) 
(تكلــم بالانكليزيــة): إن التشــغيل المــادي للمركــز الإقليمـــي 
للســلم ونــزع الســلاح في آســــيا والهـــادئ، مـــن كاتمـــاندو، 
ـــل نيبــال في الأســبوع المــاضي في الجلســة  موضـوع عالجـه ممث
العشــــرين للجنــــة الأولى. ونظــــــرا لذلـــــك، أود أن أذكِّـــــر 
بـالتطورات الآتيـة في سـبيل تدويـن الوقـائع في الســجلات. إن 

المركز الإقليمي قد أنشأته الجمعيـة العامـة في ١٩٨٧ بقرارهـا 
٣٩/٤٢ دال الصـادر في ٣٠ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر ١٩٨٧، 
الذي قال إن المركز قد أنشئ �على أسـاس المـوارد الموجـودة 
والتبرعات التي يمكن أن تقدمها لهـذا الغـرض الـدول الأعضـاء 
والمنظمات المهتمة بـالأمر� (الفقـرة ١) وبينمـا منصـب مديـر 
المركــز الإقليمــي - الــذي هــو مــن فئــة ف - ٥ ممــول مـــن 
الميزانيـة العاديـة للأمـم المتحـدة، فالتكـاليف التشـغيلية للمركــز 
يجـب أن تمولهـا الحكومـة المسـتضيفة. وقـد نجـح مديـــر المركــز 
الإقليمــي علــى مــر الســنين في كفالــة تبرعــات مــــن الـــدول 
الأعضاء المعنية بمساندة برنامج أنشطة المركز. بيد أنـه، ينبغـي 
أن يلاحظ أن البلدان المانحة قد اشترطت أن تكـون إسـهاماا 
لتمويل بعض الأنشطة المحـددة وليـس لتغطيـة تكـاليف تشـغيل 

المركز وصيانته. 
ونظرا لعدم توافـر مكـان لإيـواء المركـز في كاتمـاندو، 
ولتأكيدات واضحة على تمويل التكاليف التشغيلية المحلية، قــام 
المركز الإقليمي بأداء مهامه من مقــر الأمـم المتحـدة بنيويـورك 
ـــع  منـذ إنشـائه. وعلـى أسـاس هـذا الـترتيب تم توقيـع اتفـاق م
البلد المضيف وعلى رسالة تفاهم بين حكومة جلالة الملك في 
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نيبال وبين الأمم المتحدة، في حزيــران/يونيـه ١٩٨٨. وطلبـت 
الجمعيـة العامـة، بقراريـها ٥٥/٥٤ جيـم و ٣٤/٥٥ حـاء مــن 
الأمين العام أن يجري مشاورات مع نيبال وكذلك مع الـدول 
الأعضـاء الأخـرى المعنيـة ومـع المنظمـات ذات الصلـة، لتقييـــم 

إمكانية تمكين المركز من العمل بكفاءة من كاتماندو. 
وعلـى إثـر هـذه الطلبـات، أجـرت الأمانـة مشــاورات 
ـــة التاليــة. فخــلال زيــارة  مطولـة أثمـرت أخـيرا النتـائج الإيجابي
الأمين العام لنيبال في آذار/مارس ٢٠٠١ نـاقش مـع الحكومـة 
المضيفـة مســـألة إعــادة توطــين المركــز الإقليمــي في مقــر لــه، 
وحصـل علـى تـأكيد بـأن نيبـال ملتزمــة باســتضافة المركــز في 
كاتمــاندو في أقــرب وقــت ممكــن. وفي الوقــت نفســه أمكـــن 
لإدارة شـؤون نــزع الســلاح أن تتعــرف في آذار/مــارس مــن 
هذه السنة، بالتعاون مع الحكومة المضيفة، على مبـنى مناسـب 
في كاتماندو لإيواء المركز الإقليمي. وعلـى إثـر ذلـك، أعـدت 
ـــد المضيــف ومشــروع رســالة  الإدارة مشـروع اتفـاق مـع البل
تفـــاهم، وأرســـلت، في آذار/مـــارس، كـــــلا المشــــروعين إلى 

الحكومة المضيفة للنظر فيهما. 
وبعد مرور أربعة أشهر، تم في آب/أغسطس من هذا 
العــام، إبــلاغ إدارة شــؤون نــزع الســلاح هاتفيــا أن الممثـــل 
الدائم لنيبال قد رخص لـه بـالتوقيع علـى رسـالة التفـاهم، مـع 
إدخـال تعديـلات طفيفـة عليـها، وهـي الرسـالة الـتي ســـيجري 
تبادلهــا بــين الحكومــة المضيفــة والأمــم المتحــــدة. وتم إبـــلاغ 
الإدارة أيضا أن رسالة التفاهم ينبغـي أن تشـير إلى اتفـاق عـام 
١٩٨٨ الذي هو اتفاق المقر، ريثمـا يتـم عقـد اتفـاق جديـد، 
حيـث أنـه لا يختلـف اختلافـا جوهريـا عـن اتفـاق المقـر الـــذي 
قدمتـه الإدارة في آذار/مـارس ٢٠٠١. وأرســـل الوفــد الدائــم 

لنيبال المعلومة ذاا فيما بعد كتابة يوم ٢٨ آب/أغسطس. 
وحيـث أنـه قـد انقضـت فـــترة ١٣ عامــا منــذ توقيــع 
ــــام ١٩٨٨، فقـــد ســـعت الإدارة إلى  اتفــاق المقــر المعقــود ع

الحصول عل رأي مكتب الشؤون القانونية لمعرفة مــا إذا كـان 
اقتراح الحكومة المضيفة أمرا مقبولا. وأجاب مكتب الشـؤون 
ـــتراح الحكومــة المضيفــة  القانونيـة في ٢٦ أيلـول/سـبتمبر أن اق
بالإتيان بإشارة إلى اتفاق عـام ١٩٨٨ يكـون مقبـولا شـريطة 
إبرام اتفاق جديد، إذا تغير ذلك الاتفاق الســابق ليتمشـى مـع 
العرف الجاري حاليا. وفي هـذه الأثنـاء، قـامت البعثـة الدائمـة 
ـــاريخ ٢ تشــرين الأول/أكتوبــر،  لنيبـال، في مذكـرة شـفوية بت
بــإبلاغ الإدارة أن نيبــال مســتعدة الآن لتوقيــع اتفــاق المقـــر، 
ورســالة التفــــاهم المرافقـــة لذلـــك الاتفـــاق المقـــدم إليـــها في 
ــــدة  آذار/مــارس ٢٠٠١. وعلــى أســاس هــذه المعلومــة الجدي
أرسلت الإدارة اتفاق المقـر لعـام ٢٠٠١ إلى مكتـب الشـؤون 
القانونيــة للموافقــــة عليـــه. وفي ١٧ تشـــرين الأول/أكتوبـــر، 
قدمــت الإدارة إلى البعثــة الدائمــة لنيبــال اتفــاق المقــــر لعـــام 
٢٠٠١ علـى نحـو مـا نقحـه مكتـب الشـــؤون القانونيــة، كــي 
ــــال الإدارة في  تنظــر فيــه البعثــة. وأبلغــت البعثــة الدائمــة لنيب
ــــى  ١٨ تشـــرين الأول/أكتوبـــر أنـــه مـــا دامـــت الموافقـــة عل
التنقيحــات ينبغــي الحصــول عليــها مــــن الحكومـــة النيباليـــة، 
فليست البعثة في موقف يسمح لها بتوقيـع اتفـاق عـام ٢٠٠١ 
ـــت في مشــروع القــرار بشــأن  المنقـح في وقـت كـاف قبـل الب

المركز الإقليمي. 
ـــير  وفيمـا يتعلـق بـاعتراض الحكومـة المضيفـة علـى توف
حصانـات ومزايـا لموظفـي الأمـم المتحـدة، بصـرف النظـر عــن 
جنسيتهم، وهو الاعتراض الذي أثاره ممثل نيبال في بيانه أمـام 
اللجنة في الأسبوع المـاضي، تـود الأمانـة أن تلاحـظ أن توفـير 
هـذه الحصانـات والمزايـــا منصــوص عليــه في المــادة الخامســة، 
القسـم ١٨ (أ)، مـن الاتفاقيـة العامـة بشـأن مزايـا وحصانــات 
الأمم المتحدة الـتي أقرـا الجمعيـة العامـة في ١٣ شـباط/فـبراير 
١٩٤٦ كمرفـق بقرارهـــا ٢٢ (طــاء)، وهــي اتفاقيــة وقعتــها 

حكومة صاحب الجلالة في نيبال كأحد أطرافها. 
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وتود إدارة شؤون نزع السـلاح أن تنـوه بـأن الأمـين 
العـام لا يـزال ملتزمـا بنقـل المركـــز الإقليمــي إلى كاتمــاندو في 
أقـرب وقـت ممكـــن. والإدارة جــاهزة لإرســال مديــر المركــز 
الإقليمي إلى كاتماندو، دون تأخير، بمجـرد توقيـع اتفـاق المقـر 
ـــن  ورسـالة التفـاهم المصاحبـة لـه، والـتي هـي جـزء لا يتجـزأ م
الاتفاق، وتغطي الموضوع الهام المتمثل في المسؤولية المالية عـن 
تشـغيل المركـز. ولـذا فـــالإدارة تــأمل مخلصــة أن تتــم بســرعة 
عملية قيــام البلـد المضيـف بوضـع الاتفـاق ورسـالة التفـاهم في 
صورما النهائية حتى يمكن أن يســتقر المديـر في مقـره الجديـد 

في وقت قريب جدا بعدئذ. 
الرئيــس (تكلــــم بالانكليزيـــة): أريـــد الآن أن أبلـــغ 
اللجنــة أن مشــروع القــرار A/C.1/56/L.2 قــد ســبب، كمـــا 
تعلم، بعض المشاكل فيما يتعلق بجدولنا الزمني. ولا بـد لي أن 
أخبر اللجنة بأن المشـاورات لا تـزال مسـتمرة. وحـتى نتمكـن 
مـن الانتـهاء مـن كـل المســـائل الــواردة في ورقــة العمــل غــير 
 ،A /C.1/56/L.2 الرسمية رقم ستة، بما في ذلك مشروع القـرار
يتعــين علينــا أن نتيــح للوفــود المعنيــة بعــض الوقــت لإجـــراء 
مشاورات. ولهذا السبب فقــد طُلـب مـني أن أعلـن عـن راحـة 
لمـدة نصـف السـاعة في عملنـا كيمـا تجلـس هـذه الوفـود علـــى 
 الطاولـة معـا للتوصـل إلى حـل لمشـاكلها المعلقـة، وقـد وافقــت

على هذا الطلب تحت الضغط. 
ـــة): كمــا  السـيد نوبـورو (اليابـان) (تكلـم بالانكليزي
أشرت في وقت سابق، لقد قدمنا للأمانة العامة التنقيـح الثـاني 
لمشروع القرار A/C.1/56/L.35. ويفهم وفـدي أنـه، وإن كنـا 
ـــة قبــل نحــو الســاعتين  قـد قدمنـا التنقيـح الأخـير للأمانـة العام
ونصف الساعة، فسوف يستغرق الأمر بعـض الوقـت لطباعـة 
التنقيح. وبغية مساعدة الوفود على فهم التنقيـح الأخـير، فـإن 
وفدي سيقدم التنقيح شفويا. فـإذا كـان يمكـن اسـتغلال فـترة 
ــد  الراحـة لنصـف السـاعة للنظـر في تنقيحنـا الثـاني كذلـك، فق
يكـون ذلـــك مفيــدا للتعجيــل بالعمليــة. ولــذا، أقــترح، بعــد 

اسـتئذان الرئيـس، أن أقـدم التنقيـح الثـــاني شــفويا قبــل تعليــق 
الجلسة. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): ســيكون ذلــك مفيــدا 
بالتأكيد. لقد استمعنا إلى ممثل اليابان هذا الصباح فيما يتعلـق 
بالتغيير الذي أبدى اسـتعداده للنظـر في إدخالـه علـى مشـروع 
القـرار A/C.1/56/L.35/Rev.1. ربمـــا يكــون هــذا هــو الوقــت 
المناسب ليقرأ علينا التغيير، الذي أعتقد أنه تغيــير في الفقـرة ٩ 
مـن منطـوق مشـروع القـرار A/C.1/56/L.35/Rev.1. وعندمـــا 
نـأتي إلى هـذه النقطـــة في اموعــة ١، ســأطلب مــن الممثلــين 
حينئــــذ النظــــر في مشــــروع القــــــرار ذي الصلـــــة بوصفـــــه 
ـــــا للتعديــــلات  A/C.1/56/L.35/Rev.2، أي كمـــا يفـــهم وفق

الشفوية التي سيقدمها ممثل اليابان. 
أرجو مــن ممثـل اليابـان أن يقـرأ علينـا التغيـيرات حـتى 
ـــا أن  يمكـن للجميـع أن يدونوهـا في نسـخهم، وحـتى يتسـنى لن
ننظـــر في مشـــروع القـــرار A/C.1/56/L.35/Rev.2 في ضـــــوء 

التعديلات التي سيتلوها علينا. 
السيد نوبورو (اليابـان) (تكلـم بالانكليزيـة): شـكرا 

لكم، سيدي الرئيس، على تفهمكم. 
 A/C.1/56/L.35/ التنقيـح الـوارد في مشـروع القـــرار
Rev.1 الـذي قدمنـاه مـن فورنـا للأمانـة العامـة، هـو ذو طبيعــة 

تقنيـة. وأرجـــو ألا يمثــل أي مشــكلة لأي مــن الوفــود. وهــو 
يتعلق بالفقرة ٩ من منطوق مشروع القرار. 

ـــود، قررنــا تنقيــح هــذه  بعـد التشـاور مـع بعـض الوف
ـــة عبــارة قصــيرة في ايــة الجملــة. لــذا، ســأقرأ  الفقـرة بإضاف
عليكم الفقرة ببطء مع الإضافة الجديدة، وهي قصيرة جدا. 

�يـب بجميـع الـدول أن تضـاعف جــهودها 
الراميــة إلى منــع وكبــــح انتشـــار الأســـلحة النوويـــة 
وغيرهــا مــن أســــلحة الدمـــار الشـــامل، وأن تؤكـــد 
وتعــزز، إذا لــزم الأمــر، سياســاا الراميــــة إلى عـــدم 
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ـــدات أو المــواد أو التكنولوجيــا الــتي مــن  تصديـر المع
شـأا أن تسـهم في انتشـار تلـك الأســـلحة، علــى أن 
تضمن أن تكون هذه السياسات متفقة مـع التزامـات 

الدول بموجب معاهدة عدم الانتشار�. 
في هذه الفقرة تحديدا استخدمنا تقريبا نفس الصياغـة 
التي تظهر في الوثيقة الختامية لمؤتمر الأطـراف في معـاهدة عـدم 
انتشار الأسلحة النووية لاسـتعراض المعـاهدة عـام ٢٠٠٠؛ في 
المـادة الثالثـة مـن هـذه المعـاهدة، فيمـــا يتعلــق بالاســتخدامات 
السلمية للطاقة النووية؛ وبالأخص في الفقـرة ٣٣ مـن الوثيقـة 

الختامية. 
وحيث أن هذا التنقيح الصغير هـو لغـرض الإيضـاح، 
فإنني آمل أن لا يثـير ذلـك أي مشـاكل لأي أحـد. ونـأمل أن 
تتنـاول اللجنـة هـذا النـص المنقـح، وإن جـرى تقديمـه شـــفويا، 

عندما يرى الرئيس أن الوقت مناسب لذلك. 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): مـن الواضـح أن الأمانـة 
العامة لم تتمكن من إعداد نص واضـح ومحـدد. ولكـن عندمـا 
نأتي إلى مشــروع القـرار المعنـون �الطريـق إلى الإزالـة الكاملـة 
للأسلحة النووية�، سأطلب من الوفود أن تـأخذ في الحسـبان 
الفقرة ٩ بصيغتها المنقحة شفويا والتي قدمها ممثل اليابان قبـل 

لحظات. 
وأعلق الجلسة الآن. 

علقـت الجلسـة السـاعة ١٥/٢٥ واســـتؤنفت الســاعة 
 .١٦/١٥

الرئيس (تكلم بالانكليزية): عندما كنت هنا بصفـتي 
عضوا في وفدي كنت أتساءل دائمـا عمـا يـدور أثنـاء فـترات 
تعليـق الجلسـات، وأنـا الآن أعـرف – مـع هـذه الضجـــة - أن 
هناك دائما سببا لكل شـيء. أمـور كثـيرة حدثـت في الدقـائق 
الــ ٤٥ الأخـيرة، وأنـا متفـائل بشـأن فـرص النجـــاح. ولكــن، 

وبدون استباق الأحـداث، أعطـي الكلمـة لممثـل العـراق لكـي 
يدلي ببيان عام. 

السـيد المعتـــوق (العــراق) (تكلــم بالعربيــة): أود أن 
أتحـدث بشـأن مشـــروع القــرار المقــدم مــن وفــد بــلادي، في 
الوثيقـــة A/C.1/56/L.8، لأهميـــة وخطـــورة تأثـــير اليورانيــــوم 
المنضب على الإنسان والبيئة. إن اليورانيوم المنضب هـو أحـد 
نواتج معاملــة المـواد النوويـة الداخلـة في حلقـات دورة الوقـود 
ـــه  النـووي. وهـذا النـاتج الخطـير مـن المـواد النوويـة تتـم معالجت
بطريقة حماية خاصة، تحاشيا للتأثيرات المشعة الـتي تصـدر منـه 

والتي تسبب الأذى للإنسان والبيئة. 
إن اليورانيوم المنضب مادة مشــعة لهـا تأثـيرات مضـرة 
عند استخدامها كإطلاقات حربية كثيفة تنتــج عنـها جزيئـات 
تنتقل عبر الهواء وتدخـل في التربـة ولهـا عمـر طويـل يصـل إلى 

ملايين من السنين. 
إن اتمع الدولي قد أصابه الهلع لاستخدام إطلاقـات 
اليورانيـوم المنضـب. وكـانت نتـائج هـذا الاسـتخدام واضحـــة 
ـــببت إصابــات  علـى العديـد مـن أفـراد بعـض الـدول حيـث س
ـــا مــن الأمــراض الخبيثــة. ونشــير إلى  بسـرطانات الـدم وغيره

القرار الصادر عن البرلمان الأوروبي ونصه. 
(تكلم بالانكليزية)  

�وحيـــث يوجـــد في العديـــد مـــن البلـــــدان 
الأوروبيــة شــعور مــتزايد بــالقلق إزاء آثــار التعــرض 
للإشعاع واستنشاق الغبار السام الناتج عن اسـتخدام 
أسلحة اليورانيوم المنضب، الـذي ربمـا يكـون قـد أثـر 
ـــن شــاركوا في العمليــات  علـى عـدد مـن الجنـود الذي
العســــكرية في يوغوســــلافيا الســــابقة، وخاصـــــة في 
البوسنة في عام ١٩٩٥ وفي كوسوفو عام �١٩٩٩. 

(واصل حديثه بالعربية) 



01-619035

A/C.1/56/PV.23

إن إشعاع اليورانيوم المنضب هو نوع من الأسلحة الإشعاعية 
لها من تأثيرات مشعــة وسمية تنتــج عنـد اسـتخدامها ضـد كـل 

ما هو كائن حي وضد كل حياة.  
ويسـعى اتمـع الـدولي إلى تخليـص البشـرية مـن كـــل 
أسـلحة التدمـير الشـامل والأسـلحة التقليديـة وفـوق التقليديــة. 
ــــائج اســـتخدام اليورانيـــوم المنضـــب في الأســـلحة  وبمــا أن نت
الحربية؛ لها من قوة تدميرية خارقـة ضـد المعـادن، وتنتـج عنـها 
مـن تأثـيرات ضـارة علـى العسـكريين والمدنيـين، فـــلا بــد مــن 
تحريمـها ومنـع اسـتخدامها تماشـيا مـع السـعي الـدولي إلى نـــزع 

كل الأسلحة الفتاكة المهلكة.  
والمنظمات الدولية المتخصصـة، مثـل الوكالـة الدوليـة 
للطاقة الذرية ومنظمة الصحـة العالميـة ومنظمـة البيئـة الدوليـة، 
ـــف وجــود نتــائج  الـتي تعـاملت مـع اسـتخدام اليورانيـوم لم تن
إشـعاعية ناتجـة عـــن اســتخدام هــذه المــادة. ولكنــها حــاولت 
وبطرق معروفة التقليل من تأثيرات هذه المادة المشـعة الخطـيرة 
نتيجـة لمـا قـامت بـــه مــن تحقيــق في منــاطق اســتخدمت فيــها 
كميات قليلة. ولكن عندمـا تحقـق هـذه المنظمـات الدوليـة في 
مناطق استخدام اليورانيوم المنضب بكميات هائلـة، فسـتكون 
نتائجــها مذهلــة لأن تراكــم الـــتأثيرات الإشــعاعية والســــمية 

سيكون كبيرا.  
ونحـن لا نشـك في عمـل ونشـاطات هـــذه المنظمــات 
الدوليـة المتخصصـة لـو تـرك لهـــا الخيــار لتعمــل وفــق ولايتــها 
العلمية، ولكننا نقلـق عندمـا تخضـع هـذه المنظمـات للضغـوط 

السياسية المعروفة.  
إن الإنسانية لا بد أن تدفع هـذه اللجنـة إلى الاهتمـام 
ـذا الموضـوع الخطـير الـذي لـه نتـائج مدمـــرة علــى الأجيــال 
القادمة كالإصابة بسرطان الدم وغـيره مـن الأمـراض الخبيثـة. 
ونطـــالب بوقـــف اســـتخدام هـــذه الأســـلحة ضـــد المدنيــــين 
والعسـكريين الذيـن كـانوا ضحايـــا اســتخدام هــذه الأســلحة 

ـــة باعتمــاد مشــروع  الإشـعاعية الفتاكـة. وعليـه نطـالب اللجن
القرار المعروض عليكم، خدمـة لصـالح البشـرية والابتعـاد عـن 

المواقف السياسية الضيقة المعروفة.  
السيد إليكا (جمهورية الكونغو الديمقراطية): بالنيابـة 
 ،A/C.1/56/L.2 عن مقدمي مشروع القرار الـوارد في الوثيقـة
ـــى تكرمكــم بمنحنــا  أود في البدايـة أن أشـكركم، سـيدي، عل

الوقت اللازم لإجراء مشاوراتنا النهائية.  
عقــب المناقشــــة الـــتي أجريناهـــا في نصـــف الســـاعة 
المخصـص ذاك، أود أن أجـري تنقيحـا شـفويا لنـص مشـــروع 
القــرار. لقــد اتفقنــا علــى شــطب الفقــــرة ٨. ونتيجـــة لهـــذا 
ـــة المصاحبــة المترتبــة في  الشـطب، ينبغـي أن تختفـي الآثـار المالي
 .A/C.1/56/L.59 الميزانية البرنامجية على النحو الوارد في الوثيقة
واسمحوا لي أيضا بأن أشكر صادقا جميع الوفود علـى 
اسـتعدادها للانصيـاع وتفهمـها ومـا أبدتـه مـن روح التوصـــل 

إلى حلول وسط. 
وختامـا أود أن أطلـب مـن اللجنـــة كلــها أن تعتمــد، 
بتوافق الآراء، مشروع القـرار A/C.1/56/L.2 علـى نحـو مـا تم 

تنقيحه شفويا. 
الرئيـــس (تكلــــم بالفرنســــية): إن تعليقــــات ممثــــل 
جمهـــورية الكونغــو الديمقراطيــة ســوف تؤخــــذ في الحســـبان 
عندما نبت في مشروع القرار A/C.1/56/L.2 علـى نحـو مـا تم 

تنقيحه شفويا. 
(تكلم بالانكليزية) 

أود أن أباشـر العمـل بمـا يتفـق مـع مـا جـــاء في وثيقــة 
العمل غير الرسمية رقم ٦. إن البند الأول في اموعـة الأولى، 
 A/C.1/56/L.25/Rev.1* الأسلحة النووية، هو مشروع القرار
علـى نحـو مـا تم تنقيحـــه شــفويا، وهــو معنــون �الطريــق إلى 
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الإزالـة الكاملـــة للأســلحة النوويــة� وتــدل النجمــة علــى أن 
الوثيقة أعيد إصدارها لأسباب تقنية. 

وأعطـي الكلمـة للوفـود الـتي تـود أن تشـرح رأيــها أو 
موقفها قبل البت في مشروع القرار. 

الســـــيد مـــــاركرام (جنـــــــوب أفريقيــــــا) (تكلــــــم 
بالانكليزيـة): يشـرفني أن أتكلـم بالنيابـة عـن الـدول المشــاركة 
– أي الــبرازيل، مصــر، أيرلنــدا،  في مبـادرة البرنـــامج الجديــد 
المكسـيك، نيوزيلنـدا، جنـوب أفريقيـا، السـويد – فيمـا يتعلـــق 
بمشروع القرار المعنون �الطريق إلى الإزالـة الكاملـة للأسـلحة 

 .(A/C.1/56/L.35/Rev.1* الوثيقة) النووية�
مــن أهــم النتــائج لمؤتمــر عــــام ٢٠٠٠ الاســـتعراضي 
لمعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية هو تعـهد الـدول الحـائزة 
ـــة  للأسـلحة النوويـة، الـذي لا لبـس فيـه، بإنجـاز الإزالـة الكامل
لترساناا النووية، مما يـؤدي إلى نـزع السـلاح النـووي، وهـو 
ما التزم به جميع أطراف معاهدة عدم الانتشار، بموجب المـادة 
السادســــــة منــــــه. ومــــــن أســــــف أن مشــــــروع القـــــــرار 
*A/C.1/56/L.35/Rev.1 يضع – حسبما نـرى – تلـك النتيجـة 

في غـير سـياقها السـليم. فبوضعـها في الفقـرة ٣ مـن المنطـــوق، 
بوصفــها الفقــرة الفرعيــة (هـــــ)، تحـــت عنـــوان �الخطـــوات 
ــــد. ثم إن وضـــع  العمليــة� يوحــي بــأن التعــهد لم يصــدر بع
�تعهد …على نحو صريح� يخلق أيضا ترابطا سياقيا مع نـزع 

السلاح الشامل والكامل، وهو أمر لا نستطيع أن نقبله. 
إن التعهد الصريح من جانب الدول الحائزة للأسلحة 
النوويـة، بـأن تزيـل تمامـا ترسـاناا النوويـة، قـــد صــدر فعــلا. 
ولنكـن واضحـين تمامـا في هـذا الشـأن. فـــهذه ليســت خطــوة 
ـــا لاحظــوا هــذا التميــيز  مطلـوب اتخاذهـا. إن وزراء خارجيتن
ـــلاغ وزاري قــدم إلى هــذه اللجنــة يــوم ٨ تشــرين  الهـام في ب
الأول/أكتوبر. ونوهوا كذلـك بـأن تنفيـذ الخطـوات الأخـرى 
في معاهدة عدم الانتشار، هي العمل المحتـم الآن. ونحـن نقـدر 

أن مقـدم مشـروع القـرار هـذا مدفـوع بحسـن النيـــة، ومتعــهد 
بترع السلاح النووي. ونحن لا نماري في ذلك التعهد. 

لقــــد قمنــــا بمشــــــاورات طويلـــــة حـــــول الوثيقـــــة 
*A/C.1/56/L.35/Rev.1 لمحاولـة حـل شـواغلنا بشـأن مشـــروع 

ــــد قـــد  القــرار هــذا، مشــيرين إلى أن شــركاء البرنــامج الجدي
ساندوا قرار العـام المـاضي، إذ أن الفقـرة الثامنـة مـن الديباجـة 
ـــرا ســليما نتيجــة مؤتمــر ٢٠٠٠ الاســتعراضي  صـورت تصوي
لمعاهدة منع الانتشار. والعودة إلى تلك اللغـة كـان مـن شـأا 
أن ـدئ روعنـا فيمـا يشـغل بالنـا بشـأن مشــروع قــرار هــذا 
ـــــــن أســــــف أن ذلــــــك لا تتضمنــــــه الوثيقــــــة  العـــــام. وم
ــــــدان  *A/C.1/56/L.35/Rev.1. لهــــذا الســــبب ســــتضطر البل

المشاركة في البرنامج الجديد إلى الامتناع عـن التصويـت علـى 
مشروع القرار هذا. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): حيـث لا توجـد وفـــود 
أخرى تود شرح موقفـها قبـل التصويـت، سـنقوم الآن بـالبت 
في مشـروع القـــرار *A/C.1/56/L.35/Rev.1 علــى نحــو مــا تم 
تنقيحـه شـفويا. وقـد طلـب إجـراء تصويـت مسـجل. فــأعطي 

الكلمة لأمين اللجنة. 
الســيد ستــار (أمــين اللجنــة) (تكلــم بالانكليزيــــة): 
ســـــــتقوم اللجنـــــــة الآن بـــــــالبت في مشـــــــــروع القــــــــرار 
*A/C.1/56/L.35/Rev.1 علـــى نحـــو مـــا تم تنقيحـــه شــــفويا. 

ومشروع القرار معنون �الطريق إلى الإزالة الكاملة للأسـلحة 
النووية� وقد تولى تقديمه ممثل اليابـان في الجلسـة الــ ٢١ يـوم 
٢ تشــرين الثــاني/نوفمــبر. وأصبحــت البلــدان الآتيــة ضمــــن 
البلدان المقدمة لمشروع القرار: أستراليا، بـابوا غينيـا الجديـدة، 

فيجي، لبنان. 
وستبت اللجنة الآن في مشروع القرار. وأود أن أبين 
أن الفقرة ٩ من منطوق مشروع القرار قد تم تنقيحها شـفويا 

ونص الفقرة ٩ هو: 
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�يـب بجميـع الـدول أن تضـاعف جــهودها 
الراميــة إلى منــع وكبــــح انتشـــار الأســـلحة النوويـــة 
وغيرهــا مــن أســــلحة الدمـــار الشـــامل، وأن تؤكـــد 
وتعــزز، إذا لــزم الأمــر، سياســاا الراميــــة إلى عـــدم 
ـــدات أو المــواد أو التكنولوجيــا الــتي مــن  تصديـر المع
شـأا أن تسـهم في انتشـار تلـك الأســـلحة؛ علــى أن 
تضمن أن تكون هذه السياسات متفقة مـع التزامـات 

الدول بموجب معاهدة عدم الانتشار�. 
وقد أجري تصويت مسجل. 

المؤيدون: 
الجزائر، أندورا، أنغولا، أنتيغوا وبربـودا، الأرجنتـين، 
أرمينيـا، أسـتراليا، النمسـا، أذربيجـان، جـزر البـــهاما، 
البحريــن، بنغلاديــش، بلجيكــا، بوليفيــا، بوتســـوانا، 
بــــروني دار الســــلام، بلغاريـــــا، بوركينـــــا فاســـــو، 
بوروندي، كامبوديا، كندا، الرأس الأخضـر، شـيلي، 
كولومبيــا، الكونغــو، كوســتاريكا، كــوت ديفــوار، 
ــــرك،  كرواتيــا، قــبرص، الجمهوريــة التشــيكية، الدانم
الجمهوريـــة الدومينيكيـــــة، إكــــوادور، الســــلفادور، 
ـــابون،  إريتريــا، إســتونيا، فيجــي، فنلنــدا، فرنســا، غ
ألمانيا، غانا، اليونان، غواتيمالا، غينيا، غيانـا، هـايتي، 
هنغاريــا، أيســلندا، إندونيســيا، إيطاليــــا، جامايكـــا، 
اليابـــان، الأردن، كازاخســـتان، كينيــــا، الكويــــت، 
جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشـــعبية، لاتفيـــا، لبنـــان، 
ــــة الليبيـــة، ليختنشـــتاين،  ليســوتو، الجماهيريــة العربي
ليتوانيــا، لكســمبرغ، مدغشــقر، ماليزيــا، ملديــــف، 
مالطــه، جــزر مارشــــال، موريشـــيوس، ميكرونيزيـــا 
(ولايـات – المتحـدة)، منغوليـــا، المغــرب، موزامبيــق، 
نيبال، هولندا، نيكاراغوا، نيجيريا، الـنرويج، عمـان، 
بنما، بابوا غينيا الجديـدة، بـاراغواي، بـيرو، الفلبـين، 

بولنـدا، البرتغـال، قطـر، جمهوريـــة كوريــا، جمهوريــة 
مولدوفــــا، رومانيــــا، ســــانت لوســــــيا، الســـــنغال، 
سيراليون، سنغافورة، سلوفاكيا، إسبانيا، سري لانكا، 
ــــورية،  الســودان، ســوازيلند، الجمهوريــة العربيــة الس
تــايلند، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســــلافية الســـابقة، 
ـــس، تركيــا، أوكرانيــا، الإمــارات  توغـو، تونغـا، تون
العربيـة المتحـدة، المملكـة المتحـــدة لبريطانيــا العظمــى 
ــــــا المتحـــــدة،  وأيرلنــــدا الشــــمالية، جمهوريــــة تتراني
أوروغواي، فترويلا، فييت نام، اليمـن، يوغوسـلافيا، 

زامبيا، زمبابوي. 
المعارضون: 

الهند، الولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

بيلاروس، بوتان، الـبرازيل، الصـين، كوبـا، جمهوريـة 
كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، مصـر، جورجيـــا، إيــران 
(جمهوريـــــة – الإســـــلامية)، أيرلنـــــــدا، إســــــرائيل، 
موريشيوس، المكسيك، ميانمار، نيوزيلندا، باكستان، 
الاتحــاد الروســي، ســـان مـــارينو، جنـــوب أفريقيـــا، 

السويد. 
تمــــــــت الموافقــــــــة علـــــــــى مشـــــــــروع القـــــــــرار 
*A/C.1/56/L.35/Rev.1 بأغلبيــة ١٢٣ صوتــا مقــابل صوتـــين 

وامتناع ٢٠ عن التصويت. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أعطــــي الكلمـــة الآن 

للوفود الراغبة في شرح تصويتها بعد التصويت. 
السيد هو زيـاوودي (الصـين) (تكلـم بالصينيـة): إن 
الصين طالما ساندت الحظر الكامل والتدمير الشامل للأسـلحة 
النوويــة وجــهود اتمــع الــدولي نحــو تحقيــق هــــذا الهـــدف. 
واستمساكا ذا الموقـف الأساسـي توافـق الصـين علـى مجمـل 
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مشــروع القــرار *A/C.1/56/L.35/Rev.1 الــذي تــولى تقديمــه 
وفد اليابان. 

غـير أنـه لا بـد في الوقـت نفسـه أن نشـــير إلى وجــود 
بعـض المثـالب الرئيســـية في نــص القــرار. أولا، إن قــرار هــذا 
العـام، لا يذكـر، كمـا لم يذكـر في السـنوات السـابقة، بعـــض 
المبــادئ الهامــة والخطــوات الحيويــة لإحــــراز تقـــدم في نـــزع 
الســلاح النــووي وعــدم الانتشــار النــووي، مثــل المســــؤولية 
الخاصة عن نـزع السـلاح النـووي الواقعـة علـى عـاتق البلـدان 
الحـائزة لأكـبر الترســـانات النوويــة وأكثرهــا تقدمــا، ورفــض 
مذهب الردع النـووي القـائم علـى البـدء باسـتخدام الأسـلحة 
النووية والكــف عـن السياسـات والممارسـات المرتبطـة بالمظلـة 

النووية وتبادل الأسلحة النووية. 
وثانيا، وبالقياس إلى قرار العام الماضي، فإن نص هذا 
العام قد تراجع عن بعـض القضايـا الهامـة. فمثـلا حذفـت مـن 
نص هذا العام العبارة المتعلقـة بحفـظ وتعزيـز المعـاهدة المضـادة 

للقذائف التسيارية، التي كانت واردة في قرار العام الماضي. 
وأخـيرا لا يسـتطيع وفـد الصـين أن يقبـل الإشــارة إلى 
تقرير منتدى طوكيو في القرار، إذ إن كثيرا من عنـاصر ذلـك 
التقرير ليست في رأينا عملية أو معقولة. لهذه الأسباب، امتنع 

وفد الصين مرة أخرى عن التصويت على مشروع القرار. 
ــد  السـيد سـيترام (الهنـد) (تكلـم بالانكليزيـة): إن وف
الهنـد قـد طلـب الكلمـة بعـد الموافقـة علــى هــذا القــرار لبيــان 

موقفه. 
إن الهنــد ملتزمــة التزامــا لا يــتزعزع بــترع الســــلاح 
النــووي، وــدف الإزالــة الكاملــة للأســــلحة النوويـــة علـــى 

الصعيد العالمي. 
ـــا يبــدو لتعزيــز نــزع  ولكـن الصـك الـذي صمـم فيم
السلاح النووي عالميا وعدم انتشار الأسلحة النووية من جميع 
جوانبه، وأعني به معاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة، قـد 

ثبـت، للأسـف، أنـه غـير فعـال. ومـــن الضــروري أن نتجــاوز 
الإطار القديم لتلك المعاهدة وأن نتحرك صـوب هـدف الأمـن 
المتساوي والمشروع للجميع من خلال نـزع السـلاح النـووي 
ــاهدة  العـالمي. إن اسـتناد مشـروع القـرار هـذا حصـرا علـى مع
عدم الانتشار يجعله معيبا وبالتالي غير مقبول. والفقـرة الثامنـة 
مـن الديباجــة في الوثيقــة A/C.1/56/L.35/Rev.1، الــتي نصــها 
ــــة لمؤتمـــر عـــام  �وإذ ترحــب بنجــاح اعتمــاد الوثيقــة الختامي
٢٠٠٠ للأطراف في معاهدة عــدم انتشـار الأسـلحة النوويـة� 
تشـير إلى وثيقـة غـير متوازنـــة. كمــا أن المطالبــة بحظــر إنتــاج 
المـــواد الانشـــطارية، حســـــبما ورد في الفقــــرة ٣ (ب) مــــن 
المنطوق، تتجاهل الحقائق السياسية. إن الإشارة إلى التجــارب 
النووية في الفقرة السادسـة مـن المنطـوق، والدعـوة إلى إضفـاء 
العالمية على معـاهدة عـدم الانتشـار في الفقـرة ١ مـن المنطـوق 
ـــى الخطابــة الجوفــاء. وهنــاك أيضــا عــدد مــن  همـا مثـالان عل
التوصيـات في تقريـــر منتــدى طوكيــو يشــار إليــها في الفقــرة 

السابعة من الديباجة وهي تندرج في نفس الفئة. 
ولئن كنا نوافق على الهدف الرئيسي لمشروع القرار، 
أي إزالـة الأسـلحة النوويـــة مــن العــالم، إلا أن هنــاك عنــاصر 
عديـدة في المشـروع تظـل غـير مقبولـة. ولذلـك، فقـد صـــوت 

وفدي معارضا لمشروع القرار في مجموعه. 
ـــة): إن  الســيد هايــتربرغ (ألمانيــا) (تكلــم بالانكليزي
ألمانيا تشاطر اليابان تماما التزامها بقضية نزع السلاح النـووي 
وعــدم انتشــار الأســلحة النوويــة، وبصــورة خاصــة بـــالتنفيذ 
الكـامل مـن جـانب كـل الـدول الأطـراف لالتزاماـا بموجــب 
معاهدة عدم الانتشار. ولا تـزال هـذه المعـاهدة حجـر الزاويـة 
لنظـام عـدم انتشـــار الأســلحة النوويــة، والأســاس الضــروري 
لترع السلاح النـووي. وإننـا نعلـق أهميـة خاصـة علـى الوثيقـة 
الختامية للمؤتمر الاسـتعراضي لعـام ٢٠٠٠. وإن اعتمـاد هـذه 
الوثيقـة بتوافـق الآراء قـد عـزز معـاهدة عـدم انتشـار الأســلحة 

النووية ونظام عدم الانتشار بصورة عامة. 
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وقـد صوتـت ألمانيـــا مؤيــدة لمشــروع القــرار. وفعلنــا 
ذلـك انطلاقـا مـن فـهمنا أنـه يعـدد فحسـب بعـــض الخطــوات 
العملية للجهود المنهجيـة والمطـردة لتنفيـذ المـادة السادسـة مـن 
معـــاهدة عـــدم الانتشـــار، كمـــا وافـــق علـــى ذلـــك المؤتمـــر 
الاستعراضي لعام ٢٠٠٠. وإننا لا نأوّل ذلك على أنه يبعـث 
على التشكك في الالتزام الشامل من جانب الـدول الأطـراف 
في المعـاهدة بتنفيـذ الاسـتنتاجات الـتي خلصـــت إليــها الوثيقــة 

الختامية، بما في ذلك الخطوات العملية بكاملها. 
الســيد كوتــس (شــيلي) (تكلــم بالإســــبانية): لقـــد 
صـــــــوت وفـــــــد شـــــــــيلي مؤيــــــــدا لمشــــــــروع القــــــــرار 
A/C.1/56/L.35/Rev.1، المقــدم مــن اليابــان، بــــدون المســـاس 

ببعـض التغيــــيرات الـــتي أدخلــت هــذا العــــــام. ونحــن نقــدر 
الروح الكامنــة وراء مشـروع القـرار. ولكـن، نـود أن نسـجل 
أننـا غـير راضـين تمامـا إزاء أحـد التغيـيرات، والـذي نـــرى أنــه 
يخـرج عـن الالـتزام القـاطع للـــدول الحــائزة للأســلحة النوويــة 
بالإزالة التامة لترساناا النووية. وبالنسبة لنـا، فـهذا هـو أحـد 
أهم النتائج السياسية للمؤتمر الأخير لاستعراض معـاهدة عـدم 

انتشار الأسلحة النووية. 
السيد مايوليني (إيطاليا) (تكلم بالانكليزية): طلبـت 
ـــــى مشــــروع القــــرار  الكلمـــة لتعليـــل تصويـــت إيطاليـــا عل
A/C.1/56/L.35/Rev.1. لقـد كـانت نيــة إيطاليــا، مــن خــلال 

تصويتها، أن تسلم بأن الوثيقـة A/C.1/56/L.35/Rev.1 أفضـل 
ـــص المبدئــي A/C.1/56/L.35. ويقــدر وفــدي بصــورة  مـن الن
خاصــة الصياغــة المتعلقــة بمعــاهدة الحظــر الشــامل للتجــارب 
النوويــة، والإشــــارة الصريحـــة إلى عمليـــة محادثـــات تخفيـــض 
الأســـلحة الاســـتراتيجية (ســـتارت) والصياغـــــة المســــتخدمة 
للتأكيد من جديد على أهمية وضع معاهدة تحظر إنتـاج المـواد 
الانشـطارية لأغـراض صنـع الأســلحة النوويــة أو غييرهــا مــن 

الأجهزة المتفجرة النووية. 

وبـالرغم مـن ذلـك، فإننـا مـــا زلنــا نجــد أن مشــروع 
القـرار يشـتمل علـى نـوع مـن الانتقـاء المحـدود مـن بـين كافـــة 
العنـاصر الهامـة الـــواردة في الوثيقــة الختاميــة لمؤتمــر اســتعراض 
معــاهدة عــدم الانتشــار لعــام ٢٠٠٠. ولئــن كــان مشـــروع 
القرار A/C.1/56/L.35/Rev.1 يشير إلى هذه الوثيقة، إلا أنه لا 
يشير إلى غيرها مـن الوثـائق، أحيانـا، بـالصورة المناسـبة، وهـو 
ما حدث عند الإشـارة إلى عمليـة محادثـات تخفيـض الأسـلحة 

الاستراتيجية، التي توليها إيطاليا أهمية قصوى. 
إننــا نقــدر عــرض الســفير نوبــورو لمشــروع القــــرار 
A/C.1/56/L.35/Rev.1، الــذي أوضــح فيــه بشــكل دقــــيق أن 

التعهد المطلق المشار إليه في الفقرة ٣ (هــ) ينبغـي تأويلـه علـى 
أنه خطوة اتخذت بـالفعل. إننـا نرحـب ـذا التـأويل المسـؤول 
للنص الذي وافقنا عليه من فورنا. وينوي وفـدي التـأكد مـن 
أن أي عنصـر مـن عنــاصر مشــروع القــرار هــذا لا يمكــن أن 
يضعف النهاية الناجحة لعملية عـدم الانتشـار. وبنبغـي للجنـة 
التحضيرية المقبلة أن تبدأ من هذه العملية، انطلاقا مـن أن أي 
ـــة مــن  جـزء مـن مشـروع القـرار هـذا لا يمكـن أن ينتقـص البت
قيمة الوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي لعام ٢٠٠٠، أو أن 

يضعف الالتزامات ذات الصلة ذه المسألة. 
السيد دوراني (باكستان) (تكلم بالانكليزية): طلب 
ـــت علــى مشــروع  وفـدي الكلمـة ليعلـل تصويتـه بعـد التصوي
ـــة  القــرار A/C.1/56/L.35/Rev.1، المعنــون �الطريــق إلى الإزال
الكاملـة للأسـلحة النوويـة�. ويـرى وفـدي أن بعــض أحكــام 
مشروع القرار غير مقبولة. إن مشـروع القـرار يشـدد بشـكل 
مغالى فيه على عدم انتشار الأسلحة النووية بــدلا مـن التركـيز 
على نزع السلاح النـووي. ولا يمكننـا أن نقـر المقدمـات الـتي 
قامت على أساسـها الفقرتـان الثامنـة والتاسـعة مـن الديباجـة. 
وفضلا عن ذلـك، لدينـا أيضـا تحفظـات علـى الفقـرة ١١ مـن 

المنطوق. 
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إن باكســتان، الــتي ليســت طرفــا في معــــاهدة عـــدم 
انتشـار الأسـلحة النوويـة، تفـهم أننـا لا يقـــع علينــا أي الــتزام 
بتنفيـذ الفقـرة ٣ مـن المنطــوق، بمــا في ذلــك بعــض الفقــرات 
الفرعيـة بشـأن هـــذه المســألة. كمــا أننــا لســنا ملــتزمين بــأي 
أحكــام قــد تنبثــق عــن المؤتمــر الاســــتعراضي لمعـــاهدة عـــدم 
الانتشار أو أي محافل أخـرى لا تمثـل فيـها باكسـتان. إن هـذا 
الفهم قد مكـن وفـدي مـن الامتنـاع عـن التصويـت بـدلا مـن 

التصويت معارضا لمشروع القرار هذا. 
السـيد نغــــو نغــــو (الكامـيرون) (تكلـم بالفرنســية): 
لم يكن وفدي حاضرا في القاعة عندما اعتمد مشـروع القـرار 
A/C.1/56/L.35/Rev.1. وإننــا نعتــذر عــن ذلــك، ولــــو كنـــا 

ـــرار. وأرجــو أن  حـاضرين، لكنـا صوتنـا مؤيديـن لمشـروع الق
تحيط الأمانة العامة علما بذلك على النحو الواجب. 

الرئيــس (تكلــــم بالانكليزيـــة): لقـــد أحطنـــا علمـــا 
بالملاحظة التي أبداها ممثل الكاميرون. 

ـــــة): في  الســـيد مولـــر (النمســـا) (تكلـــم بالانكليزي
البداية، أود أن أشكر ممثل اليابان على عرضه لمشـروع القـرار 
المعنون �الطريق إلى الإزالة الكاملة للأسلحة النووية�. ولقـد 
صوتـت النمسـا مؤيـدة لمشـروع القـرار هــذا، حيــث يتضمــن 

العديد من العناصر التي يؤيدها وفدي تماما. 
وتشـاطر النمسـا اليابـــان تمامــا التزامــها بقضيــة نــزع 
الســلاح وعــدم الانتشــار النــووي، وبصفــة خاصــة التزامـــها 
بتنفيذ جميع الدول الأطـراف لالتزاماـا بموجـب معـاهدة منـع 
انتشار الأسلحة النووية تنفيذاً كاملاً. ونحن نولي أهمية خاصة 
للوثيقــة الختاميــة للمؤتمــر الاســتعراضي لهــذه المعــــاهدة لعـــام 
٢٠٠٠. وكان اعتماد الوثيقة بتوافق الآراء نتاج توازن دقيـق 
تم تحقيقه بين المصالح المختلفة. ولكن لا يمكننا أن نخفـي خيبـة 
أملنا نظرا لأن الفقرة ١١ من المنطوق، بشأن نظـام ضمانـات 
الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة والــبروتوكولات الإضافيــة، لا 

ترتقي الى مستوى توقعاتنا، ولكوا أضعف بكثير مـن النـص 
المناظر للعام الماضي. 

ــــتي وقعـــت في ١١ أيلـــول/  إن الهجمــات الغــادرة ال
سـبتمبر، في رأينـا، توضـــح بجــلاء أن تعزيــز قــدرات الوكالــة 
ـــى التحقــق - وخاصــة مــن خــلال  الدوليـة للطاقـة الذريـة عل
تعزيـز نظـام ضماناـا - هـو أحـد التدابـير العديـــدة المطلــوب 
اتخاذها لمعالجة هذا النوع الجديد من الأخطار معالجة مناسـبة. 
إن إبــرام الــبروتوكولات الإضافيــة والتنفيــــذ الســـريع لنظـــام 
ـــة همــا عنصــران رئيســيان في تعزيــز عــدم  الضمانـات المتكامل
الانتشار النووي. وللأسف، فإن الصيغة المختـارة للفقـرة ١١ 
من المنطوق هذا العام لا تعكس، في رأينا، درجـة الاسـتعجال 

التي يتعين ا معالجة هذه القضايا. 
ــــات المتحـــدة الأمريكيـــة)  الســيد مكغينيــس (الولاي
(تكلم بالانكليزية): اضطرت الولايات المتحدة الأمريكيـة الى 
 ،A/C.1/56/L.35/Rev.1 التصويــت معارضــة لمشــروع القـــرار
ـــها  والسـبب الرئيسـي لذلـك، يرجـع إلى العبـارات الـتي يتضمن
بشأن معاهدة الحظـر الشـامل للتجـارب النوويـة. ولـو كـانت 
هــذه العبــارات متوافقــة مــع الصيغــة المســتخدمة في مواضـــع 
أخـرى لكـانت الولايـات المتحـدة مسـتعدة لتزكيـة التصويـــت 

بشكل مختلف. 
ونحن نرى أن روح مشروع القـرار هـو شـيء يمكننـا 
ـــاه العــام المــاضي. وفي الوقــت  أن نؤيـده تمامـا، وهـذا مـا فعلن
ذاتـه، يـرى وفـدي أن نـزع السـلاح النـووي لـن يكـون قـــابلا 
للتحقيق في ظل غياب قيود أشد على عدم الانتشار لمنـع نقـل 

أسلحة التدمير الشامل وتكنولوجياا. 
لقد أوضحت الولايات المتحدة التزامها بمعاهدة عدم 
انتشـار الأسـلحة النوويـة واسـتعدادها للالـتزام بتنفيـــذ الوثيقــة 
ــــــام ٢٠٠٠.  الختاميــــة للمؤتمــــر الاســــتعراضي للاتفاقيــــة لع
ـــات المتحــدة اليــوم علــى  ولا ينبغـي النظـر إلى تصويـت الولاي
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مشروع القرار بأي حال من الأحوال بوصفـه رفضـا للأجـزاء 
الـواردة في مشـروع القـرار A/C.1/56/L.35/Rev.1 الـــتي تؤيــد 

نفس المبادئ. 
السـيد دي لا فورتيـل (فرنسـا) (تكلـــم بالفرنســية): 
ـــة الأولى مــن فورهــا بــالبت في مشــروع القــرار  قـامت اللجن
A/C.1/56/L.35/Rev.1، المعنـون �الطريـق الى الإزالـة الكاملـــة 

للأسـلحة النوويـة�. وبعـد عـام مـــن اعتمــاد الوثيقــة الختاميــة 
للمؤتمـــر الاســـتعراضي للأطـــراف في معـــاهدة منـــع انتشــــار 
الأسـلحة النوويـة، بتوافـق الآراء، نـرى أن أي مشـــروع قــرار 
يتعـامل مـع نـزع الســـلاح النــووي يجــب أن يعكــس بصــدق 
التوازن الدقيق الـذي تم تحقيقـه في ذلـك النـص. ويـرى بلـدي 
أن مشروع القرار الذي عرضته اليابان على اللجنة اليوم يفـي 
ـذا المطلـب، خاصـة فيمـا يتعلـق بقضيتـين هـــامتين مرتبطتــين 
ــة  بشـكل لا فكـاك منـه: تعـهد الـدول الحـائزة للأسـلحة النووي
تعــهدا لا لبــس فيــه بإزالــة ترســاناا النوويــــة، مـــن ناحيـــة، 
والإشارة إلى نزع السلاح العام والكامل، من ناحية أخرى. 

ولقـد شـعرت فرنسـا، الـتي تصـر علـى الوفـــاء بجميــع 
الالتزامـات الـتي تعـــهدت ــا في مجــال نــزع الســلاح وعــدم 
الانتشـار النـووي، بأـا تسـتطيع تـــأييد مشــروع القــرار هــذا 

العام. 
السـيد بنيتيـس بيرسـون (كوبـا) (تكلـم بالإســبانية): 
يظل القضاء على الأسلحة النووية الأولوية الرئيسية للمجتمـع 
الدولي في نزع السلاح. وكـانت كوبـا تؤيـد دائمـا مبـادرات 
تحقيق هذا الهدف في أسـرع وقـت ممكـن. ولكـن علـى الرغـم 
مــــــن عنــــــوان مشــــــروع القــــــــرار الـــــــوارد في الوثيقـــــــة 
A/C.1/56/L.35/Rev.1 إلا أنه يتعامل مع قضايا انتقائية متعلقة 

بمنـع الانتشـار بـدلا مـن نـــزع الســلاح النــووي ذاتــه. وعلــى 
نقيض النهج الذي يعكسه مشــروع القـرار، لا تـرى كوبـا أن 
ـــاهدة  الطريـق الى نـزع السـلاح النـووي يقـوم علـى أسـاس مع

منــع انتشــار الأســلحة النوويــة، الــتي تطــالب الفقــرة ١ مـــن 
المنطوق بعالمية الانضمام إليها. فهذه المعاهدة لم تؤد إلى إزالـة 
الأسلحة النووية من على وجه الأرض، بالرغم من أـا قائمـة 
منـذ أكـثر مـن ٣٠ عامـا. علمـــا بــأن التعــهد الصريــح الــذي 
قطعته الدول الحائزة للأسلحة النوويـة علـى أنفسـها في المؤتمـر 
الاسـتعراضي السـادس للمعـاهدة يعـــرض علينــا وكأنــه شــيء 
جديـد، في حـين أن الالتزامـــات الــتي تعــهدت ــا ليســت في 
الحقيقة بجديدة بل كـانت جـزءا مـن المعـاهدة لـدى اعتمادهـا 

وكان ينبغي أن تنفذ قبل الآن. 
ــوراً في  ولكـي نزيـل الأسـلحة النوويـة يجـب أن نبـدأ ف
مفاوضـات متعـددة الأطـراف وغـير تمييزيـة تفضــي الى تحقيــق 
هدفنا ضمن إطار زمني محدد بوضوح. ويفتقر مشروع القرار 
المعتمـد مـن فـوره إلى بيـان واضـح ـذا المعـنى. ثم إن التوصيــة 
الـواردة في الفقـرة ٣ مـن المنطـوق بشـــأن إنشــاء هيئــة فرعيــة 
مناسبة تابعة لمؤتمر نزع السلاح ولديها ولاية التعامل مع نزع 
السلاح النووي، ليست هي الأخرى واضحة تماما فيما يتعلق 
بــالدور الــذي ينبغــي أن يقــوم بــــه المؤتمـــر في هـــذا الشـــأن. 
ولا تعكس صيغة هـذه الفقـرة المواقـف الـتي دأبـت البلـدان في 
حركة عدم الانحياز على تأييدها في المفاوضات الخاصـة بـترع 
السـلاح النـووي في إطـار مؤتمـر نـزع الســـلاح. كمــا لا يــرد 
ذكر أي لجنة خاصة معنية بترع السلاح النووي بشكل محـدد 

ولا ذكر لضرورة أن يكون لمثل هذه الهيئة ولاية تفاوضية. 
ــــا كـــان الحـــال في الســـنوات  ولهــذه الأســباب، كم
السـابقة، امتنعـت كوبـا عـن التصويـت علـى مشـــروع القــرار 
A/C.1/56/L.35/Rev.1. ولا يوجــد شــك لدينــا في أنــه كـــان 

لدى القائمين على إعــداد النـص أحسـن النوايـا، ولكننـا نـأمل 
ألا تغيب ملاحظاتنا عن أذهام في المستقبل. 

ـــد  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ننتقــل الآن الى البن
الأخير في إطار اموعة ١، الأسلحة النووية: مشروع القـرار 
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A/C.1/56/L.8، المعنون �آثار استخدام اليورانيوم المنضـب في 

التسلح�. 
أعطـــي الكلمـــة الآن للممثلـــين الراغبـــين في تعليـــــل 

موقفهم قبل البت في مشروع القرار.  
السـيد بنيتيـس بيرسـون (كوبـا) (تكلـم بالإســبانية): 
ـــذا العــام امتــلأت الصحــف في كــل أنحــاء العــالم  في بدايـة ه
بعنـاوين أنبـاء عـن اســـتخدام منظمــة حلــف شمــال الأطلســي 
ليورانيوم منضب في البلقان وأثر ذلك على البيئة وعلـى أفـراد 
معينـين مشـاركين في الحـرب في كوســـوفو. واطلــع النــاس - 
ربما لأول مرة على الصعيد العالمي - على المشكلة الـتي يعـاني 
منها بعض النـاس منـذ عـام ١٩٩١، نتيجـة لمـا يسـمى بحـرب 

الخليج. 
واستمــر النقـــاش طــوال العـام – ولكـن مـع الأسـف 
لم يكـن هـذا الاسـتمرار بالشـــدة ذاــا أو بالشــفافية نفســها، 
اللتـين سـادتاه في البدايـة. بيـد أنـه، كـان هنـاك تخـوف مــن أن 
هـذا السـلاح خطـر للغايـة ولـه عواقـب لا تحصـى علـى حيـــاة 
الناس وعلى البيئـة الـتي نعيـش فيـها جميعـا. وفي الوقـت الـذي 
ـــة لمســاندة  أدت فيـه الشـواغل الإنسـانية إلى حركـة دوليـة قوي
حظر أو مساندة مراقبة بعض أنـواع الأسـلحة، لـن يكـون ثمـة 
تفسير لو أخفقنا في أن نتعامل معاملة سديدة مع الموضوعـات 

التي يثيرها استعمال اليورانيوم المنضب في التسلح. 
إن كوبا ترى أنـه لا مندوحـة عـن حظـر كـامل علـى 
صنـع واسـتعمال الأسـلحة الـتي تسـتخدم اليورانيـوم المنضـــب. 
ومشــروع القــرار A/C.1/56/L.8 يمتــاز بأنــه يتنــــاول، للمـــرة 
الأولى، في هذه اللجنة، موضوع استعمال اليورانيـوم المنضـب 
في التسـلح. ومشـروع القـرار مقصـــور أساســا علــى مناشــدة 
الـدول والمنظمـات ذات الصلـة أن تبـــدي آراءهــا حــول هــذا 

الموضوع. 

ونحـن نعتقـد أن هـذا النـهج المبدئـي معقـول جـــدا، إذ 
أنـه يتفـادى المواجـهات الـتي لا ضـــرورة لهــا، وســوف يمكــن 

الدول من إبداء آرائها حول موضوع يشغل بالنا جميعا. 
لهذه الأسباب كلها سـيصوت وفـد كوبـا إلى جـانب 
مشروع القرار A/C.1/56/L.8، ونأمل أن تسانده أيضا أغلبيـة 

الوفود.  
الســـيد دوراني (باكســـتان) (تكلــــم بالانكليزيــــة): 
ـــن مشــروع القــرار الــذي  أتكلـم لأشـرح موقـف باكسـتان م
عنوانه �بند فرعـي عـن آثـار اسـتخدام اليورانيـوم المنضـب في 

 .A/C.1/56/L.8 التسلح� الوارد في الوثيقة
ـــا يــترتب علــى الفقرتــين  إن وفـدي لا يوافـق علـى م
ـــائر اليورانيــوم  الثانيـة والثالثـة مـن الديباجـة. وفي رأينـا إن ذخ
المنضب إنما هي أسلحة تقليدية. وعلى حـين أن مـن المشـروع 
أن ننظر في آثارها على الصحـة مـن حيـث إشـعاعيتها – وهـو 
أمــر تعكــف علــى تمحيصــه الوكالــة الدوليــة للطاقــة الذريـــة 
– إلا أن القول بأن هذه الأسـلحة إنمـا  ومنظمة الصحة العالمية 
هــي مــن أســلحة التدمــير الشــامل أمــر لا تســــانده الدلائـــل 

الموضوعية.  
ولـذا فـإن وفـدي سـيكون مضطـرا إلى الامتنـــاع عــن 

التصويت على مشروع القرار. 
السـيد لينـت (بلجيكـا) (تكلـم بالفرنسـية): أتشــرف 
ــــرار  بــأن أتكلــم باســم الاتحــاد الأوروبي بشــأن مشــروع الق
A/C.1/56/L.8 حول آثار اليورانيوم المنضب على التسـلح. إن 

بلدان أوروبا الوسطى والشرقية المشـاركة للاتحـاد الأوروبي – 
إســتونيا، بلغاريــا، بولنــدا، الجمهوريــة التشــــيكية، رومانيـــا، 
ســلوفاكيا، ســلوفينيا، لاتفيــا، ليتوانــــا، هنغاريـــا – والبلـــدان 
المشـاركة، أي تركيـا، قـبرص، مالطـة، وكذلـك البلـد العضـــو 
ـــــة الاقتصاديــــة  بالرابطـــة الأوروبيـــة للتجـــارة الحـــرة للمنطق

الأوروبية – النرويج – تنضم إلى هذا البيان. 
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إن الاتحاد الأوروبي قد قرر أن يصوت ضـد مشـروع 
القـرار حـول آثـار اســـتعمال اليورانيــوم المنضــب في التســلح. 

وهناك اعتباران أديا بنا إلى اتخاذ هذا الموقف. 
أولا، مـن الواضـح أننـا لا نسـتطيع أن نســـاند الفقــرة 
الثانية من ديباجة المشروع، التي تذكـر أن اليورانيـوم المنضـب 
إنما هو من أسلحة التدمير الشامل. وبالإضافة إلى ذلـك، فإننـا 
نود، فيما يتعلق بـالفقرة الرابعـة مـن الديباجـة، أن نذكـر بـأن 
المنظمات الدولية مثـل منظمـة الصحـة العالميـة وبرنـامج الأمـم 
المتحدة للبيئة، قد درسـت بعنايـة موضـوع الآثـار الباثولوجيـة 
ـــــــوم المنضــــــب في التســــــلح،  المحتملـــــة لاســـــتعمال اليوراني
ـــن ذلــك أنــه لم يثبــت، في هــذه المرحلــة، أن  واسـتخلصت م
ـــر محســوس  اليورانيـوم المنضـب المسـتعمل في التسـلح لـه أي أث

على الصحة أو على البيئة. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): سـنقوم الآن بـــالبت في 

 .A/C.1/56/L.8 مشروع القرار
طلب إجراء تصويت مسجل. 

أعطي الكلمة لأمين اللجنة لإدارة عملية التصويت. 
السيد ستار (أمين اللجنة) (تكلم بالانكليزية): تبـت 
اللجنــة الآن في مشــروع القــرار، تحــت البنــد المتعلــــق بـــترع 
ــــد فرعـــي عـــن آثـــار  الســلاح العــام والكــامل، المعنــون �بن

استخدام اليورانيوم المنضب في التسلح�. 
وقد تولى ممثل العراق في الجلسة الــ ١٤ مـن اجتمـاع 
اللجنــة، المعقــــودة يـــوم ٢٤ تشـــرين الأول/أكتوبـــر، تقـــديم 

مشروع القرار هذا. 
وقد أجري تصويت مسجل. 

المؤيدون: 
الجزائر، أنتيغوا وبربودا، البحرين، بنغلاديـش، بـروني 
دار الســلام، بوركينــا فاســو، كمبوديــــا، الكونغـــو، 

كوت ديفوار، جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، 
ـــا،  جيبــوتي، إكــوادور، مصــر، إثيوبيــا، غــابون، غان
غينيــا، غيانــا، هــايتي، الهنــد، إندونيســيا، جامايكـــا، 
الأردن، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــــعبية، لبنـــان، 
ـــالي،  الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، مدغشـقر، ماليزيـا، م
موريتانيـا، موريشـيوس، المكسـيك، المغـرب، ميانمــار، 
نيبـال، نيجيريـا، عمـان، بـابوا غينيـا الجديـدة، ســانت 
لوسيا، سري لانكا، السودان، سوازيلند، الجمهوريــة 
العربية السورية، توغو، تونـس، فـترويلا، فييـت نـام، 

اليمن. 
المعارضون: 

ـــا، كنــدا،  أنـدورا، اسـتراليا، النمسـا، بلجيكـا، بلغاري
ــــرك،  كرواتيــا، قــبرص، الجمهوريــة التشــيكية، الدانم
ـــدا، فرنســا، ألمانيــا، اليونــان، هنغاريــا،  إسـتونيا، فنلن
أيسـلندا، أيرلنـدا، إسـرائيل، إيطاليـا، اليابـان، لاتفيـــا، 
ليختنشـــتاين، ليتوانيـــا، لكســـمبرغ، مالطـــة، جــــزر 
مارشال، ميكرونيزيا (ولايات – الموحدة)، مونـاكو، 
ـــــدا، البرتغــــال،  هولنـــدا، نيوزيلنـــدا، الـــنرويج، بولن
جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مولدوفـا، رومانيـا، ســـان 
مـــارينو، ســـلوفاكيا، اســـبانيا، الســــويد، جمهوريــــة 
مقدونيـــا اليوغوســـلافية الســـابقة، تركيـــا، المملكــــة 
المتحدة لبريطانيا العظمى وايرلندا الشمالية، الولايات 

المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

ـــــا،  الأرجنتـــين، أرمينيـــا، بيـــلاروس، بوتـــان، بوليفي
بوتســـوانا، الـــبرازيل، بورونـــدي، شـــيلي، الصــــين، 
ــــتاريكا، الجمهوريـــة الدومينيكيـــة،  كولومبيــا، كوس
ـــا، غواتيمــالا، كازاخســتان، كينيــا،  فيجـي، جورجي
ـــا، نيكــاراغوا، باكســتان،  الكويـت، ليسـوتو، منغولي
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باراغواي، بيرو، الفلبين، الاتحـاد الروسـي، السـنغال، 
سيراليون، سنغافورة، جنوب أفريقيـا، تـايلند، تونغـا، 
ــــة تترانيـــا المتحـــدة، أوروغـــواي،  أوكرانيــا، جمهوري

يوغوسلافيا، زامبيا، زمبابوي. 
 A/C.1/56/L.8 ــــرار تمــت الموافقــة علــى مشــروع الق

بأغلبية ٤٩ صوتا مقابل ٤٥ وامتناع ٣٩ عن التصويت. 
ـــود  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلمـة للوف
الراغبة في الإدلاء ببيانات شرحا لتصويتـها علـى القـرار الـذي 

وافقنا عليه توا.  
ــــات المتحـــدة الأمريكيـــة)  الســيد مــاكغينس (الولاي
(تكلــم بالانكليزيــة): لقــد صوتــت الولايــات المتحــدة ضـــد 
مشـروع القـرار �بنـد فرعـــي عــن آثــار اســتخدام اليورانيــوم 

  .(A/C.1/56/L.8) المنضب في التسلح�
إن جـدول أعمـال الجمعيـــة العامــة لا يحتــاج إلى بنــد 
فرعي في هذا الموضـوع، خصوصـا أن منظمـة الصحـة العالميـة 
وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة قد أجرتـا فعـلا دراسـات جامعـة 
ومقنعـــة. وقـــد اســـتخلصت تلـــك الدراســـات بدورهـــــا أن 
ـــت أن لــه أثــرا  اسـتعمال اليورانيـوم المنضـب في التسـلح لم يثب

محسوسا على البيئة ولا على صحة البشر. 
إن الفقرتــين الثانيــة والثالثــة مــــن ديباجـــة المشـــروع 
تتضمنان أن اليورانيوم المنضب يمكن اعتباره نوعا جديـدا مـن 
أسلحـــة التدميـــر الشامل. وعلـى الرغـم مـن أن هـذا التـأكيد 
لا يرقى إلى مستوى الجديــــة الـــذي قـــــد يستحـق ردا عليه، 
إلا أنه يؤكد اعتقادنا أن التصويـت بــ �لا� كـان هـو الخيـار 

المناسب الوحيد لوفد الولايات المتحدة.  
السيد بوري (نيوزيلندا) (تكلم بالانكليزية): أود أن 
أنتـهز هـذه الفرصـة لأشـــرح موقــف نيوزيلنــدا مــن مشــروع 

القرار بشأن اليورانيوم المنضب. 

إن نيوزيلنـدا قـد صوتـت ضـــد مشــروع القــرار هــذا 
ــــن أســـلحة التدمـــير  لأننــا لا نعتــبر أن اليورانيــوم المنضــب م
الشـامل، كمـا أن الـبراهين العلميـة القائمـة لا تسـمح لنـا بـــأن 
ـــوم  نؤيــد الزعــم بــأن جســيمات مشــعة مــن أســلحة اليوراني
ـــاة  المنضــب تنتشــر في مســاحات واســعة، ملوثــة التربــة وحي

الحيوان والنبات.  
ونعتـــبر كذلـــك أن العمـــل في هـــذا اـــال لا يمثــــل 
استخداما جيدا لموارد إدارة شؤون نزع السـلاح، مـع وجـود 
هيئات تقنية خبيرة مثل الوكالة الدولية للطاقة الذرية ومنظمـة 
الصحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، أقدر علـى القيـام 

بدراسات حول هذا الموضوع، وقد قامت بذلك فعلا. 
بيد أن حكومة نيوزيلندا تدرك مخاوف جماهير النـاس 
مـن اليورانيـوم المنضـب، وهـي لا تـزال متفتحـة العقـــل بشــأن 
نتـائج أيـة دراسـات مسـتقبلة وبشـــأن الآثــار المحتملــة لذخــائر 
ــــــد مـــــن  اليورانيــــوم المنضــــب. ونحــــن نرحــــب بــــأي مزي

الاستقصاءات العلمية لهذا الموضوع. 
ـــد  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ننتقــل الآن إلى البن
التالي من جدول أعمالنا الـوارد في ورقـة العمـل رقـم ٦ تحـت 

اموعة ٤ المعنونة �الأسلحة التقليدية�. 
 ،A/C.1/56/L.43* معــروض علينــا مشــــروع القـــرار
المعنون �اتفاقية حظر أو تقييد استعمال أسلحة تقليدية معينـة 
ـــا مفرطــة الضــرر أو عشــوائية الأثــر�. أعطــي  يمكـن اعتباره
الكلمـة الآن للممثلـــين الراغبــين في شــرح موقفــهم أو تعليــل 

تصويتهم قبل البت. لا أرى أحدا.  
ـــــرار  تشـــرع اللجنـــة الآن في البـــت في مشـــروع الق

  .A/C.1/56/L.43*

أعطي الكلمة لأمين اللجنة.  
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الســيد ســتار (أمــين اللجنــة) (تكلــم بالانكليزيــــة): 
ستشــــــرع اللجنــــــة الآن في البــــــت في مشــــــروع القــــــرار 
*A/C.1/56/L.43، المعنـون �حظـر أو تقييـد اسـتعمال أســـلحة 

تقليديــة معينــة يمكــن اعتبارهــا مفرطــة الضــــرر أو عشـــوائية 
الأثر�. وقد قام بعرض مشـروع القـرار هـذا ممثـل السـويد في 
الجلسة الخامسة عشر للجنـة، المعقـودة في ٢٦ تشـرين الأول/ 
أكتوبر. وعلاوة على مقدمي مشروع القرار الواردة أسمـاؤهم 
في الوثيقتـين *A/C.1/56/L.43، و A/C.1/56/INF.2، أصبحــت 
البلدان التالية من مقدمي المشـروع: إكـوادور، بنمـا، بوليفيـا، 

جورجيا، السلفادور، كمبوديا، لاتفيا، نيكاراغوا. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أعـرب مقدمـو مشـروع 
القــرار *A/C.1/46/L.43 عــن رغبتــهم في أن تعتمــده اللجنـــة 
بــدون تصويــت. إذا لم أسمــع اعتراضــــا، ســـأعتبر أن اللجنـــة 

ترغب في أن تتصرف وفقا لذلك.  
تقرر ذلك. 

ـــود  الرئيـس (تكلـم بالإنكليزيـة): أعطـي الكلمـة للوف
ـــها بشــأن مشــروع القــرار الــذي  الـتي ترغـب في شـرح موقف

اعتمد من فوره. 
ــــدي (الجزائـــر) (تكلـــم بالفرنســـية): إن  الســيد معن
ـــه إلى توافــق الآراء يــود أن يوضــح أننــا  وفـدي رغـم انضمام
سنكون أكثر ارتياحا لو أن مشروع القرار المتعلـق بـالموضوع 
الهام المتعلق بأسلحة تقليدية يمكـن اعتبارهـا مفرطـة الضـرر أو 
ـــت  عشـوائية الأثـر قـد أخـذ في الحسـبان الملاحظـات الـتي أُبدي
بشـأن الفقـــرة ٥ مــن المنطــوق. ونحــن نــرى أن هــذه الفقــرة 
انتقائية، لأا تؤكــد وتركـز علـى خمسـة فقـط مـن مقترحـات 
الدول الأطراف في الاتفاقية. وهذه الحقيقـة ينشـأ عنـها خطـر 
إعطاء مركز أعلى لهذه البنود مما أُعطي للمقترحـات الأخـرى 
التي قدمت خلال الدورة التحضيرية، أو المقترحات التي كـان 

يمكن أن تقدم خلال مؤتمر الاستعراض عام ٢٠٠١.  

الســيد ثــامرين (إندونيســـيا) (تكلـــم بالانكليزيـــة): 
سيدي الرئيس، أستأذنكم في أن أورد توضيحا لموقف وفـدي 

 .A/C.1/56/L.43* بشأن مشروع القرار
ــد  إن إندونيسـيا ليسـت طرفـا في اتفاقيـة حظـر أو تقيي
استعمال أسلحة تقليدية معينـة يمكـن اعتبارهـا مفرطـة الضـرر 
أو عشـوائية الأثـر. وعـلاوة علـى ذلـك، نجـد بعـــض الصعوبــة 

فيما يتعلق بعدة مفاهيم أدرجت في مشروع القرار هذا.  
ومع ذلك، لم نقف في طريق اعتماده بتوافق الآراء.  
السـيد روسـلان (ماليزيـا) (تكلـم بالانكليزيـة): لـــقد 
طلب وفدي الكلمة ليشرح موقفه بعد اعتماد مشروع القرار 
ـــــود أن نســــجل في  الـــوارد في الوثيقـــة *A/C.1/56/L.42. ون
المحضر أن ماليزيا ليست دولة طرفـا في اتفاقيـة حظـر أو تقييـد 
اســتعمال أســلحة معينــة يمكــن اعتبارهــا مفرطــــة الضـــرر أو 

عشوائية الأثر وبروتوكولاا أيضا. 
غير أن وفدي لم يـرد أن يقـف في طريـق التوصـل إلى 
اعتمـاد نـص بتوافـق الآراء، كمـا نعـرب عـــن تقديرنــا الكبــير 
للموقف الصادق للمبادرين والمقدمـين والتزامـهم القـوي ـذا 
الموضـوع، الـذي أدى إلى مشـروع القـــرار الــوارد في الوثيقــة 

  .A/C.1/56/L.43*

الســيد عطيــة (الجمهوريــة العربيــة الســورية): لقــــد 
انضم وفدي إلى توافق الآراء حول مشـروع القـرار الـوارد في 
الوثيقة *A/C.1/56/L.43، اقتناعا منه بضـرورة تضـافر الجـهود 
الدوليـة في حـل كـــل النتــائج الســلبية الناجمــة عــن اســتخدام 
أسلحة تقليدية معينة يمكن أن يكون لها آثار عشـوائية تسـبب 

الضرر للمجتمعات البشرية.  
وعلى الرغم من انضمام وفدنا إلى توافق الآراء هـذا، 
فإنـه يسـجل تحفظـه علـى الفقـرة الخامسـة مـن المنطـــوق نظــرا 
لعدم توافقها مع بقية فقرات المشـروع المطـروح أمامنـا، لأـا 
تضـم عنـاصر انتقائيـة لا تتصـف بالشـمولية ممـا قـد يــؤدي إلى 
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ـــى حســاب الفقــرات الأخــرى  إعطـاء أولويـة لهـذه الفقـرة عل
الواردة في المشروع.  

السيد الحسن (عمـان) (تكلـم بالانكليزيـة): اسمحـوا 
لي أن أشـرح موقـــف وفــدي بعــد التصويــت علــى مشــروع 

القرار *A/C.1/56/L.43، الذي اعتمد من فوره. 
إن حكومـتي ليسـت طرفـا في الاتفاقيـــة، علــى الرغــم 
من أننا نؤمن إيمانا قويا بأا تمثل خطـوة في الاتجـاه الصحيـح. 
ـــه، نــأخذ في الاعتبــار التــأكيدات الــتي  ثم إننـا، في الوقـت ذات
قدمـها لنـا مقدمـو مشـروع القـرار هـذا فيمـا يتعلـــق بــالتطبيق 

الجديد على الدول التي ليست أطرافا.  
ومع ذلك، نود أن نـبرز نقطـة تشـكل مصـدر قلـق – 
وهي ليست تحفظا على الإطلاق - فيما يتعلق بالفقرة ٥ مـن 

المنطوق، التي تشير في الواقع إلى عدد من المقترحات.  
ــــا حـــدث في المـــاضي، أن يعتمـــد  وكنــا نــأمل، كم
مشروع القرار هذا بتوافق الآراء بدون طرح صياغة جديدة.  
واسمحـوا لي أن أختتـم بقـــولي إننــا مــهتمون اهتمامــا 
شديدا بالنوايا النبيلة لمقدمي مشـروع القـرار، ونـأمل أن يقـام 
في المستقبل مستوى معين من التعاون فيما يتعلق ـذه المسـألة 

بالذات. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): فـــي إطــار اموعة ٦، 
�تدابـير بنـاء الثقـة، بمـا في ذلـك الشـفافية في مجـال التســلح�، 
نتنـاول الآن مشـــروع القــرار A/C.1/56/L.2 بصيغتــه المنقحــة  
شفويا في وقت سابق اليوم، والمعنون �تدابير بنـاء الثقـة علـى 
الصعيـد الإقليمـــي: أنشــطة لجنــة الأمــم المتحــدة الاستشــارية 

الدائمة المعنية بمسائل الأمن في وسط أفريقيا�.  
أعطــي الكلمــة لوكيــل الأمــين العــام لشــؤون نــــزع 

السلاح.  

السـيد دانابـالا (وكيـــل الأمــين العــام لشــؤون نــزع 
الســـلاح) (تكلـــم بالانكليزيـــة): حيـــث أن الفقـــرة ٨ مـــــن 
مشــروع القــرار A/C.1/56/L.2 قــد حذفــت مــن النــص مـــن 
خلال تنقيح شفوي، فـإن الأحكـام الـواردة في الوثيقـة بشـأن 
 (A/C.1/56/L.59) ـــة المترتبــة في الميزانيــة البرنامجيــة الآثـار المالي

والمتعلقة ذه الفقرة لم تعد منطبقة.  
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تشـرع اللجنـــة الآن في 
البــت في مشــروع القــــرار A/C.1/56/L.2، بصيغتـــه المنقحـــة 
شفويا. وقد أعرب مقدمـو مشـروع القـرار عـن الرغبـة في أن 
يعتمــد بــدون تصويــت. هــل لي أن أعتــبر أن اللجنــة تعتمـــد 

مشروع القرار؟ 
اعتمد مشروع القرار A/C.1/56/L.2، بصيغته المنقحة 

شفويا. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): في إطــار اموعــة ٩، 
�المسائل المتصلة بترع السلاح والأمن الـدولي�، نتنـاول الآن 
مشــروع القــــرار A/C.1/56/L.49/Rev.1، المعنـــون �التعـــاون 
المتعــدد الأطــراف في مجــال نــزع الســــلاح وعـــدم الانتشـــار 

والجهود العالمية لمكافحة الإرهاب�.  
وأعطـي الكلمـــة الآن للوفــود الــتي ترغــب في شــرح 
موقفها أو تعليل تصويتها قبل أن نشرع في البـت في مشـروع 

القرار.  
السيد لي (جمهورية كوريا) (تكلم بالانكليزية): يود 
وفـــــدي أن يشـــــــرح موقفــــــه تــــــأييدا لمشــــــروع القــــــرار 
A/C.1/56/L.49/Rev.1. إن هـذا المشـــروع الاستشــرافي الــذي 

يأتي في الوقت المناسب يسعى إلى تحقيق عدم الانتشـار ونـزع 
ــــد الهجمـــات الإرهابيـــة الـــتي  الســلاح المتعــدد الأطــراف بع
ـــا الولايــات المتحــدة. وكمــا أظــهرت الهجمــات  تعرضـت له
الأخـيرة، علينـا أن نعيـــد تقييــم وبلــورة تفكيرنــا فيمــا يتعلــق 
ـــلم والأمــن الدوليــين. وثمــة حاجــة  بالتـهديدات الجديـدة للس
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واضحـة لتعزيـز النـهج التقليديـة وغـير التقليديـة في مجـال نـــزع 
السلاح وعدم الانتشار.  

ـــر، فإننــا نــدرك الصلــة الوثيقــة بــين  وفي حقيقـة الأم
قضيتي الإرهاب الدولي ونزع السلاح وتحديـد الأسـلحة علـى 
الصعيــد المتعــــدد الأطـــراف. إن مكافحـــة الإرهـــاب بجميـــع 
أشكاله تتطلب استجابة أوسع من اتمع الدولي برمته. ونود 
أن نؤكد، بالأخص، علـى الحاجـة لا إلى اتبـاع اسـتراتيجيات 
ـــل وإلى تدابــير متعــددة الأطــراف  لإنفـاذ القـانون فحسـب، ب
لتحديـد الأســـلحة ونــزع الســلاح وعــدم الانتشــار في إطــار 
مكافحـة الإرهـاب. وفي هـذا الإطـار، يمثـــل  مشــروع القــرار 
A/C.1/56/L.49/Rev.1 خطـوة هامـة في الاتجـاه السـليم. ولـذا، 

يؤيد وفدي تأييدا قويا النص المقدم من الرئيس.  
الســيد ســام (ســــيراليون) (تكلـــم بالانكليزيـــة): إن 
 A /C.1/56/ وفـدي يطلـب إرجـاء البـــت في مشــروع القــرار
L.49/Rev.1 بعـد إذنكـم، لمـدة ٢٤ سـاعة لإجـــراء مزيــد مــن 

المشاورات بين أعضاء اموعة الإفريقية.  
الرئيـس (تكلـــم بالانكليزيــة): كــانت نيــة الرئاســة، 
كمـا تعرفـون جميعـا، أن نختتـم أعمـال اللجنـة اليـوم. والمســألة 
المعلقــة الوحيــدة الــتي لم يتــم التغلــب عليــها بعــد تكمـــن في 
ــــا  مشـــروع القـــرار هـــذا: A/C.1/56/L.49/Rev.1 . فـــإذا كن
سـنوافق علـى طلـب الإرجـاء، سـيتعين علينـا أن نجتمـــع غــدا. 
كمـا أود أن أبلغكـم بـأنني كنـت علـــى اتصــال مــع اموعــة 
الأفريقية ككل، وقدمت لي تنقيحات ثرية ومهمة للغايـة لهـذا 
ـــإنني  النــص. وإذا جــاز لي الإعــراب عمــا يــدور في ذهــني، ف
وبكـل أمانـة أشـعر بالدهشـة لطلـب إرجـاء البـت في مشــروع 

القرار A/C.1/56/L.49/Rev.1  لمدة ٢٤ ساعة. 
السيد أهيبو غيبو (كوت ديفوار) (تكلـم بالفرنسـية): برغـم 
أننــا نؤيــد موقــف مجموعــة الــدول الأفريقيــة بـــالطبع، إلا أن 

وفدي يود أن يعرب عـن الشـواغل الـتي تـراوده إزاء مشـروع 
 .A/C.1/56/L.49/Rev.1 القرار

أمـــا الشـــاغل الأول فيتعلـــق بـــالفقرة الرابعـــــة مــــن 
الديباجة، التي تشير إلى قرارات معينة للجمعية العامـة ومجلـس 
الأمـن بشـأن الإرهـاب. ونحـن نتسـاءل عـــن الســبب في عــدم 
ذكر القرار ٣٣١٤ (د - ٢٩)، على الرغـم مـن تـأييد بلـدان 
حركـة عـدم الانحيـاز لـــه وهــو أســاس جيــد للبــدء في وضــع 

تعريف لما يشكل الإرهاب. 
ــــالفقرة الخامســـة مـــن  وأمــا شــاغلنا الثــاني فيتعلــق ب
ـــاب الــدولي، مــن  الديباجـة، الـتي تقيـم صلـة وثيقـة بـين الإره
ناحية، والاتجار غير المشـروع بالأسـلحة والنقـل غـير القـانوني 
ــتي  للمـواد النوويـة والكيميائيـة والبيولوجيـة والمـواد الأخـرى ال

يمكن أن تكون فتاكة، من ناحية أخرى. 
ويجـب أن يتفـــق اتمــع الــدولي علــى معــنى مفــهوم 
ـــب التشــاجر حــول الكلمــات. ولا يمكــن  الإرهـاب بغيـة تجن
تعريف الإرهاب بوصفه أعمالا متطرفـة فحسـب. فالإرهـاب 

هو فعل وفكر معاً، فكر إجرامي وفعل إجرامي. 
وبرغم أننا لا نعتزم على الإطلاق القيام بدور المدافـع 
عن قضية خاسـرة، إلا أن التحليـل النفسـي للأعمـال المتطرفـة 
يكشف أن الدافع وراء هذه الأفعال إحباطات مكبوتة ترتبـط 
بالظلم ورفض الآخرين والعجرفة الناتجة عـن قـانون الأقويـاء، 
والاقتناع بأنه لا توجد اختيارات أخـرى. وهـذه الإحباطـات 
ترتبـط علـى نحـو وثيـق بالأعمـــال المتطرفــة، ولا ترتبــط بنقــل 
الأسـلحة أو الاتجـــار ــا. وفي ايــة المطــاف، فــإن اســتخدام 
الأسلحة هو مجرد الجـزء السـطحي مـن مشـكلة بعيـدة الغـور. 

وهذا هو فهمنا للأمور. 
وفي رأي وفدي أن نقل الأسلحة والاتجار ا بطريقـة 
ــــاة  غــير مشــروعة يشــكل، بطبيعــة الحــال، خطــرا علــى الحي
البشـرية. ولكننـا نـرى أن هـذه ظـاهرة مختلفـــة اختلافــا تامــا. 
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ووفد كوت ديفوار ليس مقتنعا تماما بالصيغة الحاليـة لمشـروع 
القـرار A/C.1/56/L.49/Rev.1. ولكـن، اسـتجابة للنـداء الـــذي 
وجهه الرئيس صباح اليوم، لن نعترض علـى أي توافـق ـائي 
في الآراء، آخذيـن في الاعتبـــار أننــا بحاجــة إلى الاتفــاق علــى 

النقاط الأساسية. 
ـــى  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أود أن أرد فـورا عل

ثلاثة تعقيبات وملاحظات قدمها ممثل كوت ديفوار. 
يتعلــق التعقيــب الأول بالإشــارة إلى قــرار للجمعيــــة 
العامـة. فـأولا، وكمـا نذكـر، كـــانت لدينــا صيغــة مختلفــة في 
ـــــرار A/C.1/56/L.49 بالنســــبة إلى الإشــــارات.  مشـــروع الق
ولكـن، وبطلـب مـــن مجموعــة الــدول الأفريقيــة، أُدرج قــرار 
الجمعيــة العامــة ٦٠/٤٩ في النــص. وكــــانت هنـــاك أفكـــار 
أخرى عديدة بشأن الإشارة إلى كـل قـرار للجمعيـة العامـة تم 
اتخاذه بشأن الإرهاب. ولكن، بعد مشاورة عـدد مـن البلـدان 
والوفـود، رأيـت أن مـن العملـي بدرجـــة أكــبر أن يتــم إدراج 
ـــتي لهــا  إشـارة عامـة، ثم الإشـارة بصفـة فرديـة إلى القـرارات ال
ـــه  أهميـة خاصـة لمـا نقـوم بـه في هـذا الصـدد. ولذلـك رأيـت أن
ليس من الحكمة، ولن يكون عمليـا، أن نذكـر جميـع قـرارات 
الجمعيـة العامـة فـرادى، وهـي بـالطبع قـرارات موجـــودة، وأن 
نقـوم بـدلا مـن ذلـك بـإدراج إشـارة عامـة إلى جميـــع قــرارات 
الجمعيـة العامـة ومجلـس الأمـن - كمـا هـو الحـال في مشـــروع 
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أمـا الملاحظـة الثانيـة الـتي أبداهـا ممثـل كـــوت ديفــوار 
فتتعلق بالفقرة التي تشـير إلى وجـود علاقـة وثيقـة. ولا بـد أن 
أقول، كما نذكر جميعا، إـا تـأتي بوضـوح مـن قـرار حديـث 

جدا لس الأمن يشير إلى  
�الصلة الوثيقة بين الإرهاب الدولي والجريمة 
المنظمة عبر الوطنية والاتجار غير المشروع بالمخدرات 
وغســل الأمــوال والاتجــار غــير القــــانوني بالأســـلحة 

والنقــل غــير القـــانوني للمـــواد النوويـــة والكيميائيـــة 
والبيولوجيـة وغيرهـا مـن المـواد الـتي يمكـن أن تــترتب 
عليــها آثــــار مميتـــة�. (قـــرار مجلـــس الأمـــن ١٣٧٣ 

(٢٠٠١)، الفقرة ٤) 
وليس هذا شيئا جديدا. فلقد ورد في قرار مجلس الأمن؛ وهـو 
يقيم صلة واضحة بـين الحـرب علـى الإرهـاب وولايـة اللجنـة 
الأولى. ولهذا السبب ترد إشـارة منفـردة إليـه. ولقـد أدرج في 
مشروع القرار بصيغة تعكس، بصدق تام، قرار مجلـس الأمـن 

 .(٢٠٠١) ١٣٧٣
وفيما يخص النقطة الأخيرة الـتي طرحـها ممثـل كـوت 
ــــه حـــول مســـألة الظلـــم  ديفــوار، فأنــا آخــر مــن يجــادل مع
والإحباطات والمصاعب. ولكن مشروع القرار لا يتكلـم عـن 
ذلك. لابد أن نفـرق بـين الموضوعـات ونـرى أيـن هـو المحفـل 
المناسب لمناقشــة البنـد �س� أو البنـد �ص�. ولذلـك أرجـو 
أن يقوم المحفل المناسب بمناقشة القضايا وثيقة الصلة بالمشاكل 
والمصاعب المشار إليها. ولكن مشروع القـرار هـذا، الـذي تم 
عرضـه علـى اللجنـة الأولى، لا يتعـامل مـع الظلـم والإحبـــاط. 
وبالرغم من أنه بالطبع جزء من الصـورة الكاملـة، فإننـا يجـب 
أن نركز على ما نطالب بعمله في هذا المقام. هذه لفتة رمزيـة 
من الناحية السياسية مطلوب منا القيام ا هنا، بدون الخوض 
في القضايـا المتعلقـة بالإرهـاب الـدولي ذات الجوانـب المتعـــددة 
جدا، والتي تناولتها بغزارة المناقشـة الـتي اسـتمرت أسـبوعا في 

الجمعية العامة. 
هـذه، كمـا أرجـو، ردود محـددة جـدا علـى الشــواغل 

التي أثارها ممثل كوت ديفوار. 
السيد زيدان (لبنان) (تكلـم بالانكليزيـة): أود فقـط 
ـــة العربيــة، أننــا نؤيــد الموقــف  أن أعلـن، باسـم مجموعـة الدول

الذي حددته اموعة الأفريقية. 
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ـــــم  الســــيد أهيبــــو غيبــــو (كــــوت ديفــــوار) (تكل
بالفرنســية): لم نكــن ننــوي الخــوض في جــدال حـــول هـــذا 
الموضـوع. فكلنـا متفقـون علـى أن هنـاك حاجـة إلى مكافحـــة 
ــــد  الإرهـــاب. لقـــد أردت مجـــرد عـــرض وجهـــة نظـــر. ولق
أعطيتموني أنتم بأنفسكم سببا لأن أفعـل ذلـك. لقـد أصغيـت 
إليكــم، ســــيدي الرئيـــس. وقـــد قلتـــم، بالانكليزيـــة، إنكـــم 
تستشهدون بصيغة من قرار لس الأمن. واسـتخدمتم عبـارة 
�ضمن أمور أخرى� ولكن يجب أن أقول إنـني لا أرى هـذه 
العبارة في الفقرة التي نحن بصددهـا هنـا. ولـو أن هـذه العبـارة 
كانت قد أدرجت فيها لما دار بيننا هـذا النقـاش. أردت مجـرد 

الإشارة إلى ذلك. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): كـان يمكنـني الـــرد علــى 
هذه النقطة، ولكني لا أريد أنـا أيضـا الخـوض في مناقشـة. إذا 
قــــارن ممثــــل كــــوت ديفــــوار بــــين مشــــــروعي القراريـــــن 
A/C.1/56/L.49 و A/C.1/56/L.49/Rev.1، لــــرأى أن هنــــــاك 

فرقا. ويتضمن مشـروع القـرار A/C.1/56/L.49 إشـارة محـددة 
إلى مجلـس الأمـن. والأمـر يختلـف هنـا. لهـذا تم حـــذف عبــارة 

�ضمن أمور أخرى�. 
لم يعـد لـدي طلبـات لشـرح المواقـــف، ولكـن، كمـــا 
ذكــرت ذلك للوفــود من قبـــل - وأود أن أسـترعي انتباهـها 
إلى هذه النقطة بالذات - إن هذا النص إنما هو قاسم مشـترك 
أعظـم. وقـد تحدثـت إلى كثـــير جــدا مــن الوفــود. وحصلــت 
أحيانـا علـى تعديـلات وأفكـار متضاربـة. وحـــاولت أن أتبــين 
الشواغل الأساسية للوفود، كي أستطيع أن اسـتخلص هيكـلا 
مقبولا – ومن الواضح أنه ليس السيناريو الأمثل - كما سبق 
أن قلت هذا الصباح. وأعتقد أنه يتعين علـي أن أكـرر ذلـك. 
إن هـذه المهمـة ليسـت سـهلة حـتى وإن بـدا أحيانـا أنــه يمكــن 
إيجـاد حلـول سـهلة لهـذا الموضـوع. ولـذا فـإن النـص المطــروح 
عليكـــم يتضمـــن، في جوهـــره، الآراء المختلفـــة ويضعــــها في 

مشروع قرار واحد.  

ويمكن أن نؤجل الموضوع ٢٤ سـاعة، ويكـون معـنى 
ذلك أنه يتعين علينـا أن نجتمـع بعـد ظـهر الغـد. ولكـن، كمـا 
سـبق أن قلـت، هـــذا هــو أبعــد مــدى يمكــن أن يذهــب إليــه 
الرئيس. إني أعرف مـاذا أتحـدث عنـه، لأني تحدثـت إلى وفـود 
كثيرة جدا، وأعـرف أني لا أسـتطيع أن أرضـي الجميـع. ولـذا 
فلن أقوم بتغيـير هـذا النـص، لأني إذا غـيرت النـص في موضـع 
ما، سيعترض آخرون على النص وسيريدون تغييره في موضـع 
آخر. وكما سبق أن قلت - ولم أكن أظن أن علَـي أن أكـرر 
هـذا القـــول ولكــني مضطــر إلى تكــراره - إذا كــانت بعــض 
الوفـود تعتقـد أن هـذا النـص لا يمكـن إقـراره بـدون تصويـت، 
فإني سأسحبه رسميا. ولـذا نسـتطيع أن نجتمـع بعـد ظـهر الغـد 
كي نفسح للوفود التي تطلب التأجيل الوقـت الكـافي لتجتمـع 
مرة أخرى. غــير أن النـص سـيبقى كمـا هـو، لأني أعـرف أني 
إذا ما أدخلت تعديلات عليه فإن ذلك ســيفتح بابـا للجحيـم. 
ـــرار A/C.1/56/L.49/Rev.1 هــو الخيــار الوحيــد  ومشـروع الق
الممكـن الـذي أراه والـذي سيســـمح لكــل واحــد أن يركــب 
السـفينة. وإذا كـانت بعـض الوفـود تعتقـد أننـا لا نســتطيع أن 

نفعل ذلك، عندئذ سأسحب مشروع القرار.  
وفي ضـوء الرغبـة الـتي أبدـا بعـض الوفـود للحصــول 
 A /C.1/56/L.49/ على تأجيل مدته ٢٤ ساعة للبت في الوثيقة
Rev.1، سـيكون علـي أن أدعـو اللجنـــة الأولى إلى العــودة إلى 

الاجتمـاع في الغـد في القاعـــة ذاــا في الســاعة ١٥/٠٠ كــي 
تبـت أو لا تبـت في تلـك الوثيقـة. فـهل هنـاك أيـــة طلبــات أو 

ملاحظات أخرى من أعضاء اللجنة؟  
ـــال) (تكلــم بالانكليزيــة): لــن أقــوم  السـيد ثابـا (نيب
بـالكلام عـن مشـــروع القــرار A/C.1/56/L.49/Rev.1. فلــدي 
فقط شيء أقولـه بشـأن التشـغيل المـادي لمركـز الأمـم المتحـدة 
الإقليمـي للسـلام ونـزع السـلاح في آسـيا في كاتمـاندو، الــذي 
أدلى بشأنه مدير إدارة شؤون نزع السلاح ببيـان أمـام اللجنـة 

منذ دقائق. 
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إن كلامي سيكون موجزا جدا جـدا. إني أريـد فقـط 
أن ألاحظ أنه، عندمـا تكلـم ممثـل إدارة شـؤون نـزع السـلاح 
أمام اللجنة، أغفـل مـع الأسـف جـزءا مـن رسـالتنا إلى الإدارة 
يوم ١٨ تشرين الأول/أكتوبر. فعلى الرغم من أننــا أشـرنا إلى 
ـــد  أن التنقيحـات الجديـدة الـتي اقـترح إدخالهـا علـى اتفـاق البل
المستضيف سيتعين أن تســتعرضها سـلطات البلـد المسـتضيف، 
لم يشـر إلى البديـل الـذي اقترحنـاه في تلـــك الرســالة، والــذي 
مفاده أننا نسـتطيع أن نتقبـل نـص ١٩ آذار/مـارس في الوقـت 
الحاضر لتعجيل عمليـة التشـغيل المـادي للمركـز في كاتمـاندو، 
ثم نبدأ المفاوضات من جديد بشأن التنقيحـات الـتي اقترحتـها 
الإدارة منذ وقت وجيز جدا. والنقطة الوحيدة الـتي أثيرهـا في 
هذه المرحلة هي أننا لم نتلق بعد ردا من الإدارة علـى رسـالتنا 

المؤرخة ١٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١.  
الســــيد أوفيــــا (بــــابوا غينيـــــا الجديـــــدة) (تكلـــــم 
بالانكليزية): لا نتكلم عـادة في كثـير مـن القضايـا الـواردة في 
جدول أعمال اللجنـة الأولى. بيـد أنـه، علـى الرغـم مـن عـدم 
معارضتنـا للطلـب المقـدم للرئيـس بالتـــأجيل مــدة ٢٤ ســاعة، 
نشعر أن عودة اللجنة بعد ٢٤ ساعة للنظـر في مشـروع قـرار 
واحد لا يمثل أفضل استخدام لموارد الأمم المتحدة. ولـذا نـود 
أن نطلب من الوفود التي تلقى صعوبـة بشـأن مشـروع القـرار 
هذا، أن توافق على تأجيل البت لمدة نصف ساعة أو أقل مـن 
نصـف سـاعة. فـإذا لم توافـق علـى ذلـك فـإن اقــتراح الرئيــس 
يبـدو طيبـا لنـا. وإذا لم يكـن في هـذه القاعـة توافـــق في الآراء، 

سوف نمتثل لاقتراح الرئيس. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): إذا ظـل طلـب التــأجيل 
قائما، فمن الواضح أنه سـيكون علـي أن أعيـد عقـد اجتمـاع 

اللجنة، للنظر في قرار واحد، مهما بدا ذلك غريبا.  
الســـيد لينـــت (بلجيكـــا) (تكلـــم بالفرنســــية): إني 
لا أعـــرف إذا كـــان هـــذا الحـــل مقبـــولا لعـــدد كبـــير مــــن 

الحاضريـــن، ولكـن ربمـا استراحـــة قصـيرة قـد يتمخـض عنــها 
حل.  

الرئيس (تكلم بالانكليزية): إن اقتراح بلجيكا يكـاد 
يطابق ما سمعناه من بابوا غينيا الجديدة. لقد تفحصت أعضاء 
ــــك  اللجنـــة الحـــاضرين فلـــم أرَ أي رد فعــــــل منـــهم. إن ذل
الاقــتراح قــد يوفّـــر مخرجــا للذيــن يشعــــرون أن عليهـــــم أن 
ينظروا نظرة ثانية في هذا الموضـوع، غـير أن الرئيـس لا يمكـن 
أن يقرر. فالموضوع يتوقــف بوضـوح على الوفود التي طلبـت 
التأجيل. وها أنذا أتفحص الحضـور مـن جديـد. إذا كـان ثمـة 
رد فعل ملائم لهذا الاقتراح يمكن أن نرفع الجلسـة لاسـتراحة، 
ثم نعود إلى الاجتماع بعد حوالي نصـف سـاعة وننـهي عملنـا 
خـلال اليـوم. وأتوجـــه الآن إلى الوفــود الــتي طلبــت التــأجيل 

لأرى إذا ما كانت توافق على اقتراح الوفدين. 
ومـرة أخـرى، حسـبما نـرى، لا يوجـد رد فعـــل مــن 
أحـد لهـذه الاقتراحـات، ولـذا لا بـد لي مـــن أن اســتخلص أن 
اقـتراح أخـذ اسـتراحة قصـيرة أو تعليـق الجلسـة لنصـف ســاعة 
لا يحقـق توقعـات مـن طلبـوا التـأجيل. وفي ضـــوء ذلــك ومــع 
شيء من الحزن، لا بد لي أن أقول أننا لا نستطيع إـاء عمـل 
اللجنة اليوم. سيكون علينا إذن أن نجتمع من جديد في الغـد، 

في قاعة الاجتماع هذه، الساعة ١٥/٠٠.  
رفعت الجلسة الساعة ١٧/٥٠. 

 


